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Αί πρώται άχαύγαί τή ς  ήοΰς ειχον 
διασκεδάσει τό  νυκτερινόν σκότος, δτε I -  
λαβον τήν πρός τόν ’Ιλισόν άγουσαν. 
Διήλθον μηχανικώς την γέφυραν, αληθές 

ζωής και του θανάτου μεταίχμιον, 
καί έτράπην,διά τή ς κονισαλέας δδού,χω
ρών χρός την πόλιν των νεκρών. Ή  ώρα 
ητο «κατάλληλος· προετίμων νά Ιβλεπον 
τό κοιμητηρίου μετά  τήν δύσιν του ήλιου 
ύχό τό μελαγχολικόν τής σελήνης φώς, 
έν μέσφ τής νυκτερινής σιω χής. Ή  μυ
στηριώδης τή ς νυκτός μεγαλοπρέπεια 
προσήκει Ιξαιρέτως είς τά ς θεωρητικάς 
μελέτας . . . Εΰρέθην δμως έπί τή ς όδού- 
¿προχώρησα.

Πρός άνατολάς έφαίνοντο νεφίδιάτινα 
ύπέρυθρα. Ό  λοιχός ουρανός ητο  καθαρώ- 
τα το ς, ή ατμόσφαιρα δροσερά καί διαυ
γ ή ς. Ή  αμαξιτή όδός, χαμηλή καί πνι
γηρά μέ ¿πίεζε- άνήλθον επί των υψωμά
των κατευθυνόμενος πρός τό νεκροτα
φείου τήν αχόρταστου πύλην του δποίου 
διεκρινον ήδη. Πρός δυβμάς ήπλούτο ή 
φαληρική θάλασσα, ιστία δέ τινα Ιπ ι-  
πλέοντα τή ς λείας καί ήρέμου Ιπιφανείας 
έφαίνοντο ώς λευκά ποικίλματα επί απέ
ραντου κυανής οθόνης έκτυλισσομένης είς 
τήν άπόστασιν' ήσαν άλιευτικαί λέμβοι 
έξελθούσαι πρός άγραν ιχθύων. Έ π ί  τής 
«γούσης είς τό Φάληρου όδοΰ διέκρινον 
σειράν φορτηγών άμαξώ ν ήσαν οί σφαγείς 
κομίζοντες είς τήν πόλιν τά  σφάγια τής 
ήμέρας. Ό  άνθρωπος έφόνευεν είς τήν 
θάλασσαν,έφόνευεν είς τήν ξηράν, έφόνευεν 

. είς τόν άέρα'πανταχού έφαίνετο φονεύουσα 
ή ανθρώπινος χειρ. ’Αλλά καί πώς άλλως 
άφοϋ διά του φόνου επήρχετο ή συντήρη- 
σις ; . . . Καί άν ¿φόνευε μόνον τά  κτήνη 
καί τά  πτηνά ; . . . Βλοσυρός έν τούτοις 
πλανάται ύπέο τήν γήν ό θάνατος φο- 
νεύων καί αυτός· δεσπότης άχόλυτος 
άσκεΐ άδιαταράκτως καί ακουράστως τό 
φρικαλέου Ιργον του' γνωρίζει δτι αυτόν 
οΰδείς θνητός δύναται νά τόν φονεύστρ.

Έ φ θαθα  παρά τήν πύλην του νεκρο
ταφείου- πριν είσέλθω είς τόν εΐφύν περί
βολον έστράφην θεωρών τήν άφυπνώσασαν 
πόλιν. Όποιον θέαμα ! Ή  Ά κρόπολις, τά 
κωδωνοστάσια, αί κορυφαί τών οίκων, έ -  
χρυσώθησαν αίφνης ύπό λαμπρού κύματος 
φωτός- Ó ήλιος ύψωθείς ΰπερ τήν κορυ
φήν τούΎ μηττού έπέτεινε τ-ήν άφατον χα
ράν τής φύσεως" ή θάλασσα ¿σπινθηροβό
λησε, ’τα  καρχήσια τών ¿ν Πειραιεΐ πλοίων 
έστέφθησαν ύπό φωτεινών, νεφελών, τό 
’Α ττικόν πεδίον, τό φαληρικόν άλίπεδον, 
ή  προ τών ποδών μου πόλις, ή ύπέρ τήν 
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κεφαλήν μου ’Ακρόπολις ένεδύθησαν φαει
νήν φωτός καί ζωής χλαμύδα- πόσον <ΐ>- 
ραία ήτον ή φ ύσις; καί έκεΐ, έκεΐ είς τό 
βάθος του τάφου ποία ασφυξία, καί ποιον 
σκότος... Ίστάμην πάντοτε έπί τήςθυρας. 
Εΰρεΐα έξετείνετο πρό έμοΰ ή πόλις τών 
ζώντων, εΰρεΐα έξετείνετο όπισθέν μου ή 
πόλις τών νεκρών. Βαθύτατη σιωπή έπ ε- 
κράτει πέριξ μου" έκ τή ς ζώσης πόλεως 
οΰδείς ήρχετο πρός τήν νέκραν, εκ τής 
νεκρός οΰδείς ήτο  δυνατόν νά έξέλθνι 
έπιστρέφων είς τήν ζώσαν. Ή δεΐς λαρυγ
γισμοί έκ τών πλησίων τάφων ¿ξερχόμενοι 
ήχησαν αίφνης. Ε ξεπ λ ά γ η ν . Ό  τάφος 
του Μέμνονος έκπέμπων μουσικούς φθόγ
γους άμα τή  άνατολή του ήλιου δεν ήτο 
λοιπόν άπλοΰν έπινόημα; τοΰλάχιστον ή - 
κουον μουσικήν καθ’ ήν ώραν δ ήλιος, 
σχίζων τά  φυλλώματα τών δένδρων του 
νεκροταφείου, έλουε διά φωτός τά  μάρ
μαρα τών τάφων. Είσήλθον εντός του 
περιβόλου ζητών τήν έξήγησιν. Τά  πτηνά 
οϊστρηλατηθέντα ύπό του φωτός δμνουν 
τό  κάλλος του, αί ήνωμέναι δ’ αΰτών 
φωναί των άπετέλουν τούς γλυκείς ήχους 
οΐτινες ήκούοντο οίονεί ¿ξερχόμενοι έκ 
τών τάφων.

Έπροχώρησα βραδέως διά τής πλατείας 
δδού τού νεκροταφείου. Πόσον διάφορον 
εξετυλίσσετο τό θέαμα ! Έ π ί  τίνος τάφου 
έκαιε λαμπάς κατά τό  ήμιου καταναλω- 
θεΐσα, έπί δέ ήμισυντετριμμένου κεράμου 
λίβανος ήμισβεσθείς διέχεε πέριξ πένθιμον 
ευωδίαν. Περαιτέρω ένόμισα δτι ειοον 
διολισθήσασαν διά τών δένδρων σκιάν 
τινα" θά ήτο  δυστυχής τ ις  ¿λθών ν’ άνα- 
κουφίσή, άμα τϊί αύγή, τό άχθος τής 
καρδίας του έπί τοΰ τάφου δστις τώ  ά- 
φήρπασίν ήσυχίαν καί ύπνον . . .  Μ1 έλύ- 
πησεν ή σύμπτωσις α υτή - πιθανώς ή έμ - 
φάνισίς μου έτάραξε τόν προσευχόμενον, 
καί ίσως φωνή παραπόνου διέφυγεν, έν 
μέσιρ τών λυγμών του, κατά τού οχληρού 
ξένου τού έλθόντος οϋτω άκαίρως νά θο
ρυβήσει τήν εΰσεβή δέησίν του. Ό  θρηνών 
άγαπ$ τήν ερημιάν ποθεί νά κρύψει τό 
άλγος του άπό τών οφθαλμών τών περι
έργων καί τών αδιαφορών. Μικρόν δια
φέρει τού ίεροσύλου ό μή σεβόμενος τήν 
οδύνην τού δεομένου έπί τού μνήματος, ή 
ό διαταράσσων τήν εΰσεβή προσήλωσιν 
τού πνεύματός του δι’ άκαίρου καί ανοι
κείου έμφανίσεως. Καί ή λύπη εινε θρη
σκεία. Ά ς  σεβασθώμεν τό μυστήριον καί 
τήν ιεροπραξίαν τ η ς ! -

Κατηρχόμην πάντοτε βραδέως- τάφοι 
μεγαλοπρεπείς ήγείροντο δεξιόθεν καί αρι
στερόθεν- ίδοΰ ή «’Επιστήμη» γράφουσ.α 
επί τάφου τινός τό δνομα τού κοιμωμένου 
ύπ’ αΰτόν- κρατεί εν τή  αριστερά πάπυρον 
ενώ διά τής .δεξιάς έπέρανε τό  τελικόν 
Σ  τού ονόματος- ή στάσις εινε σεμνή, ή

έσ0ής έξικνεΐται πολυπτύχως άχρι τή ς 
γής «φίνουσα γυμνόν τόν λαιμόν, ένώ ή 
χλαΐνα άφελώς έρριμένη άπό τού δεξιού 
ώμου, έμπορπούται,περί τήν κορυφήν τού 
αριστερού- ή κατά τό  μέσον τή ς ζώνης 
σφήνωσις π τυχής τίνος ύψοΐ τήν χλαΐναν 
ύφ’ ήν διαφαίνονται αί κατώτεραι πτυχαί 
τή ς έσθήτος κ α ίο ίπ ό δ ες - ή έκφρασις εινε 
καλή, ή δέ προσήλωσις άπεικάσθη μεθ’ 
ικανής τέχνης έπί τού προσώπου τή ς 
γραφούσηςι

Τό παριλίσιον νεκροταφείου είνε τό 
πρώτον, τό εΰρύτερον, τό  άριστον τή ς πό
λεω ς- πρός αΰτό ύπήρξε μήτηρ ή δημο
τική  άρχή ένώ διά τό  ετερον έγέν.ετο μη
τρυιά. "Εργα τέχνης έν τούτοις οΰδαμού 
βλέπει τ ις ,  καί τοι διά τού χρήματος 
δπερ έδαπάνησεν ό ιδιώτης ήδύναντο νά 
στηθώσι μνημεία δυνάμενα νά έμποιήσω- 
σιν εύλογον έντύπωσιν. Ά ς  ¡ίέψωμεν ταχυ 
βλέμμα έφ’ένός τών πρώτων τού κοιμη
τηρίου μνημείων κατά τήν είσοδον κεί
μενον δεξι<2 τίρ είσιόντι. Είκονίζει παρ
θένον νεκράν- ή κόρη κατάκειται έπί χα
μηλού φορείου ήμιυπτία, κατά τό ήμισυ. 
καλυπτομένη ύπό σινδόνης ύφ’ ήν άτέχνως 
διαφαίνονται τού σώματος αί γραμμαί- 
ό χιτών καλύπτει τό  στέρνα, άφ’ ών ά>- 
λίσθησεν ή σινδόνη- ή κεφαλή έφ’ ής αρ
κετά  εΰκρινώς άπετυπώθησαν ίχνη οδύνης 
αναπαύεται έπί προσκεφαλαίου άνά τάς 
παρυφάς έχοντος ποικίλματα, δεξιώς είρ- 
γασμένα. Νομίζω δτι σχετικώς πρός τό 
δλον.έργον καί τήν ήλικίαν ήν φαίνεται 
έχουσα ή παρθένος ή κεφαλή είναι μικρά- 
ή κόμη διχάζεται άποκλίνουσα μικρόν 
πρός τά  αριστερά, άφθόνως δέ καί λείως 
πίπτουσα χύνεται έπί τού προσκεφαλαίου 
καί τού τραχήλου τής νεκρός, κρ.ατούσης 
διά τή ς αριστερός άπλοΰν σταυρόν Ιπί 
τού στήθους. Ή  ολη κλίσις τού σώματος 
φέρεται δεξιά- έγείρεται ή άποοία πώς 
άφού ή παρθένος είκονίζεται νεκρά, πώς 
δ αριστερός πούς ύπέρκειται τού δεξιού 
τηρών θέσιν ήν μόνον άνθρωπος ζών δύ- 
ναται νά τηρήσγ- οΰδεμία μέλους χα λά - 
ρωσις φαίνεται- δ πούς έσκαλίσθη άκόμ- 
ψως ΰπό τήν σινδόνην, θεώμενος δέ κεχω - 
ρισμένως ήδύνατο ν’ άποδοθή είς μεγα
λόσωμον άνδρα μόλλον ή είς κόρην, κα τα- 
ναλωθεΐσαν μάλιστα καί ύπό τή ς νόσου. 
Έ ν  γέν.ει τό Ιργον δέν φαίνεται σμίλης 
δεδοκιμασμένης- δέν είμαι παντελώς τε 
χνοκρίτης.Έκφράζων άπλώς τήν έντΰπω- 
σίν μου εύχομαι νά έλεγχθώ σφαλλόμενος.

Κατηρχόμην . πάντοτε* ένθεν κακεΐθεν 
τά  μνημεία οΰδέν άξιον λόγου παρουσιά- 
ζουσιν ύπό έποψιν τέχνης, ίδέας, καί εκ-, 
τελέσεως. Συμβολικαί τινες παραστάσεις 
φαίνονται έπί τάφου τινός ίκανώς εύστο
χοι καί τεχνικαί- ή καθόλου δμως έντύ- 
πωσις έπί πάσης τής σειράς τών εντεύθεν
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κακεΐθεν τής δδοϋ μνημείων .είνε. δυσμε
νή;· ή τέχνη φαίνεται εμβρυογενής χω 
ρούσα ενιαχού καί μέχρι βαναυσουργίας 
ώς λόγον χάριν είς το  μνημεΐον τών έν 
Κύθνψ πεσόντων.

Ή  προτομή καί δ τάφος τού Άνδρέα 
Μ εταξύ σταματφ τον διαβάτην- ή πρώτη 
δμοιάζει πιστώς τάς εικόνα; τού καλού 
πατριώτου, έάν δέ καί αί εικόνες δμοιά- 
ζουσι τδ  πρωτότυπον δέν είμαι εις θέσιν 
νά μαρτυρήσω- παρά την βάσιν τού τά 
φου φαίνονται οικόσημα προκύπτοντα ά - 
καταλλήλω ς εν μέσω τροπαίων στηθέντων 
έν χρόνοι; δημοκρατίας καί ίσότήτος, δτε 
ή αξία ¿μετρεΐτο ούχί διά τών θυρεδν,άλ- 
λά  διά τ ι ς  αρετής καί τού προσωπικού 
θάρρους, ιδιοτήτων ύφ’ ών άναντιρρήτως 
¿κοσμείτο δ στρα τιώ τη ; καί πολιτικό; 
τή ς εΐιάνδρου Κεφαλληνίας. Περαιτέρω τό 
μνήμα τού Τζούρζ αναστέλλει το βήμα* 
είνε λευκόν καί ύψηλόν όπως καί ¿κείνος- 
έν μέσιρ φέρει άνάγλύφον τήν προτομήν 
τού φιλέλληνο; στρατηγού, κάτωθι δέ 
τρόπαια σημαιών, λογχών καί τηλεβολο
σφαιρών. ’Ιδού έκεΐ πλησίον καί τού Δε- 
ληγεώργη δ άνεπίδεικτο; τάφος'μορφοΰται 
δσημέραι εις άλσος έν φ  θά έλθωσιν ήμέ- 
ράν τινα αί άηδόνες ϊνα μέλψωσιν ήδέως 
αλλά πενθίμω; την ματαιότητα  τής 
ζ ω ή ; . . .

Ή  άνάγνωσις τού ονόματος τού Κ ώ - 
λ έττη  καί τού Τζαβέλλα, ή θέα ετέρων 
τάφων κατεχόντωνάνδρας άποτελέσαντας 
συγχρόνου; έθνικάς δόξας, ¿χαλίνωσε τάς 
π α θητικά ; διαχύσεις τή ς  καρδία; μου, κ’ 
έστρεψεν αλλαχού την άνήσυχον όρμην τού 
πνεύματός μου. Τ ό  χειροποίητου Πάνθεον 
τή ς  άναγεννηθείση; 'Ελλάδος δέν ήγέρθη 
έ τ ι- κατεσπαρμένα είς τάς γωνίας τού 
Κράτους καί τά  βάθη τών θαλασσών.εΰ- 
ρηνται τά  οστά τών μεγάλων προμάχων 
τή ς Ελευθερίας, άλλ’ ή γή τή ς 'Α ττι
κής ηυτύχησε, καί κατά τούτο, ν' άποβή 
προνομιούχο; παρασχούσα τού; κόλπους 
αύτής αιώνιον άσυλον ε ί ;  το ύ ; έπιφανε- 
στέρους τών στρατιωτικών,πολιτικών,καί 
ναυάρχων τή ς Εθνεγερσίας. Ιίαρά την 
άκτήν τού Πειραιώς ύψούται τού Μια- 
ούλη δ τάφος, καί παρά τό Φάληρον, 
ένθα τόσοι έπεσαν στρατηγοί, ¿γείρεται 
του Καραϊσκάκη τό  μνήμα. Τ ί νά είπω 
πλειότερον άφού είπον τά  ονόματα των ; 
μ ή τι ταΰτα  δέν άντιπαριστώσι την δό
ξαν δλοκλήρου εποχής, μήτι δέν ¿γεί
ρονται. ώς πυραμίδες ύπερνέφελοι παρά 
τήν βάσιν τών οποίων έκπνέει πώς έπαι
νος ύποδεέστερος τού αντικειμένου δστις 
τόν έμπνέει ;

Έρ^ίφθην εις τό  πυκνότερον μέρος τού 
νεκροταφείου, φεύγων την πιθανήν έμφά- 
νισιν ζώ ντο; ανθρώπου- πρό έμού διήλθον 
οί έργάται τού περιφανεστάτου τών έρ
γων έφ’ φ δύναται νά σεμνύνεται δ αιών 
μ α ; ! Τ ά .μέτω πά των έστεφε φώς ά κτι- 
νοβόλον. Θεέ ! πόσοι ήσαν ! καί δλοι ή -  
ρωε; ! δ’λοι Έ λλη νες, πάπποι μας, πα τέ
ρες, άδελφοί, συμπολΐται. Ποίαν πολύτι- 

' μον, άλλά καί φοβέραν κληρονομιάν ¿χά
ρισαν ήμΐν διά τού ονόματος καί τού πα
ραδείγματος των · . . . Ά ς  'μοί ,δείξωσιν

άλλην χώραν έκτος τή ς τό τε  Ελλά δος 
ένθα έκαστος λίθος έκρυψεν ένα πολεμι- 

- στην καί στρατηλάτην, έκαστος σκόπελος 
ένα ναύτην καί ναύαρχον- άς μοί δείξωσι 
άλλην χώραν συναρπασθεΐσαν άκαριαίως 
ΰπό τού αυτού τή ς Ελευθερίας πνεύμα
το ς, φλογισθεΐσαν υπό τού αυτού εύγε- 

^ούς πυρός καθ’ ού ήφανίσθη άποσβεσθέν 
τό πύρ τή ς δήώσεως, καί έξηράνθη άπα- 
ρατηρήτως τό  αίμα τηλικαύτης σφαγής! 
Κ αί τό  νεκροταφείου τούτο κατείχε τά  
λείψανα τών πλείστων καί περιφανέστα
των- . τών Τουρκομάχων! ’Εδώ κεΐται 6 
Κολοκοτρώνης, ¿δώ δ Κανάρης,· ¿δώ ό 
Τζαβέλλας, έδώ δ Μαυρομιχάλης, εδώ δ 
Κριεζής, έδώ δ αδελφός τού Βότζαρη, 
έδώ δ Κ ω λ έττη ς- καί πού νά τούς παρα- 
τά ξη  τ ις  . . .  . ’Αληθώς τούς έχώρεσεν δ 
στενός ούτος χώ ρος; Οί άνδρες οϊτινες 
¿πλήρωσαν τήν οικουμένην διά τή ς φήμης 
τω ν, οϊτινες έπετέλεσαν τό υπεράνθρωπου 
έογον, ο'ίτινες ηόξησαν τήν τέω ς ανυπέρ
βλητον αίγλην τή ς αρχαίας Ε λλάδος, 
προσθέσαντες νέας δόξας, νέα τρόπαια, 
νέας δάφνας εις τά ς πολλάς καί ζηλω τάς 
δι’ ών έστέφθη άλλοτε ή ευκλεής χώρα, 
οί άνδρες ούτοι κοιμώ»ταί τώρα τόν ύ
πνον τού θανάτου ύπό τ ό ' ευλογημένου 
τούτο χώμα. Άγωνισθέντες τόν άγώνα 
τόν καλόν, τηρήσαντες τήν πίστιν, δωρή- 
σαντες ήμΐν τήν ’Ελευθερίαν, επεζήτησαν 
ανάπαυλαν τών μόχθων καί άπέθανον 
έλπίζοντεςέπί τούς υίούς καί τό μέλλον...

Μικρόν κατά μικρόν κατηυνάσθη ή έξ -  
αψις τού πνεύματος. Έβάδισα πρός τόν 
χώρον ένθα είχεν άποτεθίί περιφανής 
στρατηλάτης έκ τών χειρών τού όποιου 
πολλάκις άνηρτήθη τή ς έπαναστατησά- 
σης Ε λλά δος ή σαλευομένη τύ χη . Ποια 
εντροπή μέ κατέλαβεν δτε φθάσας παρά 
τό μνημεΐον τού γέρω-Κολοκοτρώνη έ- 
μόχθησα νά τό  άνεύρω ! Έ άν ή δόξα 
ήτο  τ ί αισθητόν, βεβαίως θά μού εδεί- 
κνυεν αμέσως διά τής παρουσίας τη ς τόν 
χώρον ένθα άπετέθη δ γέρω ς . . . Ούδέν 
μνημεϊον καλύπτει τού στρατάρχου τά  
οστά- πλάξ τις είνε έρριμένη άναστρόφως 
έκεΐ φέρουσα άπλώς τό δνομά του. Έρψέ- 
τωσαν πρό αυτού τά  μαυσωλεία τής γ ή ς ...

Έ δ ώ  λοιπόν κέΐται δ κορυθαίολος γέ
ρων. Μυρίαι μάχαι διαλαλούσι τήν δόξαν 
του καί μυρίαι περιπέτειαι έθνικαί δια- 
λαλούσι τήν σύνεσίν του- ή οικογενειακή 
Ιστορία του θά προβάληται πάντοτε ώς 
οδυνηρόν παίγνιον ειμαρμένης Ιδιοτρόπου, 
ή  δέ σωτηρία του, ώς πρόνοια ύπερτέρα 
διαφυλάξασα έκ θαύματος τήν ζωήν του 
ϊνα χρησιμεύση διά τό έγκυμονούμενον έρ
γου ούτινος άνεδείχθη έξοχος εργάτης. 
Παρά τόν πατέρα κεΐται δ υίός καί 
συμπολεμιστής. "Ο τε άνεσκάφη δ τάφος 
δπως άποτεθή δ Γενναίος έφάνησαν τά  
οστά τού Γέρω-Κολοκοτρώνη καί τρίχες 
τή ς κεφαλής του μήπω λυθεΐσαι ΰπδ τού 
χώ μα τος.Δ ια τίνά μή τάς σώσωσιν άπότόν 
άπληστου τάφον ;

Τήν έντύπωσιν ήν γεννά ή έπί τού τά 
φου άνάγνωσις ονόματος κλεϊσθέντος Ιν 
άγώνι πνευματικφ ή πολεμικώ γσθάνθην 
δτε διέτρεξα τό μνημείου τού Κοραή, τού

Κανάρη, τού Κ ω λέττη , τού Τζαβέλλα *αί 
τών άλλων συναγωνιστών τω ν. "Οσον ευρύ 
καί άν έγερθίί τό  μνημείου τού σοφού δι
δασκάλου, δέν θά φθάσφ κατά τό μέγεθος 
τό περιφανές φιλολογικόν μνημείου,δπερ ή 
πανδαήμων διάνοιά του ήγειρεν είς τό 
Γένος καί τήν άμόρφωτον γλώσσαν του. 
Έ ν  τή  τριάδι τών λέξεων «πίστις,χατρίς, 
Ιλευθερία» αϊτινες άνεγράφησαν επί τού 
μνημείου τού έξοχου σοφού καί πατριώ
του συνοψίζεται δλόκληρος δ βίος αυτού 
καί τού Γένους,βίος ευκλεής έν μέσψ τών 
πόνων, καί γόνιμος είς αθάνατα καί πο
λυύμνητα αποτελέσματα. Τής πίστεώς ή 
ιδέα διεμόρφωνε τό χαιδίον, ή δέ πατρίς 
καί ή ¿λευθερία διέπλαττε τόν άνδρα κατά 
τήν εύτυχή εκείνην εποχήν τή ς έργασίας, 
τή ς δράσεως, τών αγώνων, τών κινδύνων, 
καί τών δαφνών. Κρήνη ενιαία, τρεις έ· 
χουσα κρουνούς, ¿πότισε διά τών ένωθέν- 
των ναμάτων τη ς ή τριάς αΰτη τά  πνεύ
ματα τών Ε λλήνω ν, ύψωσε τά ς διανοίας, 
παρεσκεύασε καί ¿περαίωσε τό ήμιτελές 
έργον. Ή  γραφίς τού Κοραή έσπάραξε τήν 
τυραννίαν πλειότερον καί τής μαχαίρας 
τού Τουρκομάχου," ή δέ υπέροχος αύ.τού 
αυθεντία κατηύνασε πολλάκις τόν βίαιον 
σάλον τών Ιμφυλίων παθών. Δημοκράτης 
πεφωτισμένος κατασυνέτριψεν ύπό τούς 
πόδας αυτού τάς προλήψεις- παιδαγωγός 
άναθρέψας "Εθνος δλόκληρον καί μυήσας 
αυτό είς τά ς άρχάς τή ς ίσότήτος καί τής 
δικαιοσύνης, σκαπανεύς ακατάβλητος κα- 
ταρρίπτων δπως οικοδομήσει, ό ασθενής 
¿κείνος καί οστεώδης γέρων άπεδείχθη 
γίγας άπό τού βάθους τού. σπουδαστηρίου 
του- ύπήρξεν ή ύστάτη ανταύγεια τών 
πνευματικών σκαπανέων τού πρό αυτού 
αίώνος ρινίσας, όπως καί «κείνοι, τά  δεσ- 
μεύσαντα τό ανθρώπινον πνεύμα δεσμά 
τών προλήψεων, τυράννων φρικτών δπως 
καί οί δεσπόται. Στρατηλάτης νικητής 
έν τφ  πνευματικφ άγώνι παρεσκεύασε τήν 
ηθικήν τών συμπολιτών του άνάστασιν 
κατέλιπε δ’ ΰμΐν ένδοξα τών αγώνων του 
τρόπαια, τά  έργα του, κτήμα πολύτιμον 
τών συγχρόνων καί τών μεταγενεστέρων; 
ή βιβλιοθήκη του άπαθανατίζει τό  όνομα 
καί τήν μνήμην του ασφαλέστερου τής 
αναγλύφου μορφής ή τις  άπετυπώθη επί 
τή ς πυραμίδος τού τάφου του.

Σ τήλη  πενιχρά εγείρεται έντεϋθεν τού 
μαυσωλείου τού σοφού διδασκάλου. Είνε 
δ τάφος τού Ίωάννου Κ ω λ έττη . Ούδέν 
εξαιρετικόν διακρίνει.τόν τάφον τού άξιο- 
σημειώτου άνδρός τού κατορθώσαντος νά 
συμβιβάβϊ) μ ετά  τηλικαύτης δεξιότητος 
τάς άλληλοσυγκρουομένας απαιτήσεις καί 
τάς άνάγκας περιστάσεων κρίσιμων, «Ετε 
ύπό τήν σκηνήν τού πολεμιστού, ε ίτε  ύπό 
τά  δένδ ρα ύφ’ & συνήρχοντο αί συνελεύ
σεις τού άγώνος, είτε έντός βουλευτη- 
ρίου περιλαμβάνοντος έπιζώσας δόξας 
ευκλεούς καί νωπού παρελθόντος, έν φ 
Ικαστος είχε συγκομίσει μετά τή ς δά
φνης καί Βικαίαν άξίωσιν ,  επισείων 
αύτήν, έλλείψει πολεμικού σταδίου, είς 
τό  στάδιον τή ς  πολιτικής. Μόνον έντός 
τού τάφου θά εύρεν ήσυχίαν τό  άνήσυχον 
πνεύμα τού Κ ω λ έττη , τό  τόσον-εφευρετι-
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κόνέν τή  ζωή,’ τόσον διαυγές, τόσον ευρύ, 
τόσον Ελληνικόν . . .  . . * 0  Κ ω λέττη ς άν- 
τεπροσώπευσε μιαν έπ ο χή ν  πολιτικαί 
φιλοδοξίαι δικαιόταται έκόχλαζον πέριξ 
του, καί παρ’ αύτάς αί στρατιωτικαί κα· 
θίστών δυσχερεστέραν τήν εύρυθμοτέραν 
τής πολιτικής μηχανής λειτουργίαν. Α ί. 
δυσχέρειαι εκεΐναι ήλέγχθησαν εν τούτοι; 
ύποδεέστεραι τού πολυμήχανου πνεύμα
τός του- τά ς  ισοπέδωσε πολλάκις, καί 
πολλάκις τάς συνέτριψε. Ε ίχεν έθνικάς 
καί εύρείας τάς σκέψεις- ήπίστατο νά έρ- 
γασθή,καί ένέπνεεν,ώς πολιτικός, μέριμνας 
σκληρά;, είς τούς έχθρούς τή ς  Ελλά δος 
καί τού μεγαλείου τ η ς ;  Τίνα άλλον τ ί
τλον φαεινότερον δύναται νά ποθήσνι δ 
"Ελλην ; . .  . .
■ Ε ίς  τήν πολιτικήν , δόξαν παράκειται 

ετέρα στρατιω τική. ’Ιδού έγγύς δ τάφος 
τού Κίτσου Τζαβέλλα* δ τάφος του δέν 
έλαξεύθη έκ πέτρας σουλιωτικής, ουδέ. 
τά  φυόμενα παρ’ αύτόν βρύα έκομίσθησαν 
άπό τά ς χθαμαλά; τής Κλείσοβας όχθας, 
ένθα έπετέλεσε λαμπρότατου ανδραγάθημα 
άξιον νά μνημονεύηται ώς επεισοδίου τής 
πολυύμνητου - εκείνης πολιορκίας . . . .  
Ά πω τέρω  φαίνεται δ τάφος τών Βότσαρη- 
ό Μάρκος δέν είνε έκεΐ- τό ονομά του έ -  
σάλπισεν ή φήμη, τό  δέ σώμά του ηΰνόη- 
σεν ή μοίρα . . . .  αναπαύεται είς τήν γήν 
τού Μεσολογγίου . . . .

Διέτρεχον, διέτρεχον πάντοτε τούς τά 
φους. Ίστάμην εύλαβώς πρό τών περι- 
λααβανόν.των δλόκληρον πολιτικόν, στρα
τιωτικόν ή ναυτικόν παρελθόν, άνεμιμνη- 
σκόμην τή ς  εποχής καθ’ ήν εσταδιοδρότ 
μουν ούτω λαμπρώς οί ύπό τόν . τάφον 
κοιμώμενοι, τά  μεγαλουργήματα άτινα 
διέπραξαν, τάς θυσίας άς έπετέλεσαν, τήν 
άφοσίωσιν, τήν πίστιν, καί τήν έγκαρτέ- 
ρησιν ήν έπέδειξαν παρασχόντες τό αίμά 
των είς τήν πατρίδα, τό φώς τή ς διανοίας 
,των, τό ηθικόν βάρος των, τό.χρήμά 
των 1 Καί όμως άπέθανον 1 Έκυψαν τήν 
κεφαλήν ύπό τό πεπρωμένου τέλος, εδα- 
μάσθησαν ύπό τού θανάτου τοιούτοι ή- 
ρωες κατεδαφίσαντες κόσμον ολόκληρον 
καί θεμελιώσαντες νέον ! Ούδείς, ούδείς, 
λοιπόν δύναται ν’ άντιταχθή πρός τόν 
θάνατον, δσον καί άν ήνε ήρως, δσον καί 
άν άπτοήτω ς δύναται ν’ άτενίση σαλευο- 
μένην τήν γήν καί κλονιζόμενου τόν ου
ρανόν ; Τήν στιγμήν εκείνην οί οφθαλμοί 
μου έπεσαν επί πενιχρού τίνος τάφου, ου- 

-οέν έχοντος μάρμαρον, ούδένα στολισμόν, 
ούδεμίαν επίδειξιν- είς σταυρός μαυρίζων 
ώς δαυλός θανάτου καί καταστροφής ύ- 
ψούτο επί τού μνημείου ¿κείνου- ύπεράνω 
-άυέγνων : «Κωνσταντίνος Κανάρης ! »
Θεέ ! ούτος είνε δ ήρως..! Ό  ημίθεος δν 
δ.έν. έχώρεσεν δ πόντος, έχώρεσεν ήδη τό 
-μνήμα ! ΤΩ ! έάν δ Θεός έπέτρεπεν είς 
τούς θνητού; νά παλαίωσι πρός τόν θάνα- 
.τον, ό Κανάρης ήθελε καί τούτον .νικήσει.

Άφήρεσα τόν πΐλόν μου, καί ¿πλησίασα 
. κλονιζόμενος πρός τόν τάφον τού Κανάρη. 

Έλαφρόν πνεύμα άέρος έσεισε τότε τά 
όλίγα δένδρα άτινα βλαστάνουσιν έπί τού 

..χώματός του, δ δέ στεναγμός των μοί 
άνέμνησε τόν στεναγμόν τού κύματος έκ -

πνέοντος είς τήν έρημον ακτήν . . . Τάς 
χεΐράς του, τά ς χεΐράς του ήθελον νά
ίδ ω  „ Ά τονος κατέπεσεν δ πολιός
Τιτάν ύπό ‘τήν πνοήν τού θανάτου, τού 
μόνου τού Κανάρη νικητού, καί είς άδρά- 
νειαν παρελύθησαν αί χεΐρες δι’ ών Ισά - 
λευσέ ποτε τά π ελά γη  καί τά ς ηπείρους... 
Κ ύματα τή ς Χίου, καί τή ς ’Αλεξανδρείας, 
εύρεΐα τού Αιγαίου θάλασσα, οστά τών 
εχθρών λευκανθέντα είς τόν πυθμένα τού 
Ωκεανού, ψάλλατε σείς τήν δόξαν τού 
Κανάρη, υμνήσατε σείς τό  όνομα καί τήν 
φήμην του. θάνατος είνε τό όνομά του, 
κεραυνός αί χ.εΐρές του, καί τό  σκάφος του 
άστραπή. Γίγα ς Ινάλιος συνετάραξε τόν - 
πόντον, καί Προμηθεύς ένυάλιος άφήρ- 
πασε τόν κεραυνόν δι’ ου θά Ικαιε τόν κό
σμον, |άν δ κόσμος ήτο εχθρός. ’Ατρό
μητος ς-ολοκαύστης καί ποντοπόρος έύε- 
σμευσε τήν νίκην καί τόν θρίαμβον, έπ ι- 
τελέσας άθλου; θαυμαστούς οΰς διατρέχων 
δ μεταγενέστερος θά έκλαμβάνρ ίσως ώς 
επινοήματα φλεγμαινούσης φαντασίας . . . 
Ή  ιστορία του θά συναρπάζν) πάντοτε 
τάς ψυχάς, τό όνομά του θά Ιμπνέγι πα
ράβολον μεγαλοπραγμοσύνην καί εύγενή 
έν τοΐς κινδύνοις άμιλλαν. Καί δταν μαύ
ρα σύννεφα σκοτίζουσι τόν ουρανόν καί 
τήν θάλασσαν, δταν δ βορράς ¿γείρει ύπερ- 
ύψηλα κύματα έτοιμα νά καταπίωσι τόν 
ναύτην, όρμώντα μέ τό άκάτιόν του κατά 
τού. εχθρού, τό τε  ή σκιά τού Κανάρη θά 
προβάλιρ άπό τής τρικυμίας ώς θεότης 
προστατευτική δπως ένθαρρύνρ τόν ναύ
την.είς άγώνα1 έν φ ’Εκείνος άνεδείχθη 
καί παραμένει ανυπέρβλητος.

Πού ν’ άναζητήσωμεν τόν τάφον σου 
κλεινέ τών Φερρών υ ιέ ; Τό κύμαέχάρισεν 
ήμΐν τόν νεκρόν τού Πατριάρχου άλλ’ ά- 
πέκρυψε ζηλοτύπως τόν ίδικόν σου. “Ω ! 
έάν ήτο  δυνατόν νά άπετίθεντο τά  οστά 
σου είς τά ετοιμαζόμενου Πάνθεον τή ς 
άναγεννηθείση; Ε λ λ ά δ ο ς ! Πρός τή  μνή- 
μνΐ σου ή τις  άγήρως θάλλει έν τα ΐςκα ρ - 
δίαις μας, πρός τή  μορφή σου ή τις  Ιζησε 
διά τή ς σμίλης τού τεχνίτου, θά κα τεί- 
χομεν οί εύγνώμονες Έ λλ η ν ες τά  κειμή
λια τών όστών σου, καί παρ’ αυτά προσ- 
ερχόμεναι αί μέλλουσαι γενεαί τή ς Π κ - 
τρίδος θά ήντλουν εμπνεύσεις εύγενεΐς, 
θά ήρύοντο έξοχα φιλοπατρίας καί καρ
τερίας αισθήματα, θά έγκωμίαζον τήν 
ύψηλήν άφοσίωσιν καί τήν θυσίαν δι’ ής 
έπληρώθη δλόκληρος δ βίος σου, καί έπ ε- 
σφραγίσθη τό  μαρτυρικόν τέλος σου.

Ά λ λ ά  μέ παρέσυρεν αλλαχού ή δρμή 
τών στοχασμώ ν ¿λησμόνησα καί πού εί
μαι καί περί τίνος πρόκειται, καί οϊα 
πένθιμος άποψις εκτυλίσσεται ενώπιον έ- 
μ ο ϋ ..·Τ ίς  όμως έσεται τοσούτον τολμη
τίας ώστε νά ίσχυρισθή δτι δύναται εύχε- 
ρώς καί εν πάσν) στιγμή νά χ.αλιναγωγή- 
σγ καί νά ρυθμέσγ δπως θέλγι καί δταν 
θέλγ τούς ίοίους αυτού λογισμούς καί τά  
α ισθήμ α τα ;...

Σ π τ ρ ι μ ι ν  Κ .  Π α γ α ν ε λ η ς .

Τ ΙΝ Ε Σ  ΗΛΘΟΝ
« a t i  μ π ο ν  έν (Ελλέ$(·
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Μετά τήνέπιδρομήν δμως ταύτην δέν 
άφήκαν νά παρέλθωσι δύο Ιτ η , ώς πρό- 
τερον, διότι κατά τό ¿πιόν έτος 551 . 
Σκλαβηνών ομιλος δσος οΰπω πρότερον 
διεπεραιώθη είς τήν Μοισίαν προτιθέμε- 
νος νά πολιορκήσει καί λεηλατήσνι τήν 
πλουσιωτάτην άλλά καί ίσχυροτάτην 
Θεσσ'αλονίκην- πλήν μαθόντες, δτι εύρί- 
σκεται έν Σαοδική τή ς ’Ιλλυρίας δ στρα
τηγός Γερμανός, ούτινος τό  όνομα ένέ- 
πνεε τρόμον παρ’ αύτοΐς, διότι είχε κατα- 
τροπώση καί έξολοθρεύση προηγουμένως 
τούς δμοφύλους αύτών Ά ν τ α ς , άπετρά- 
πησαν τού σχεδίου αυτών καί έχώοησαν 
πρός τήν Δαλματίαν διά τών όρέων βαί* 
νιντας, μη τολμώντες νά.καταβώσιν είς 
τ ά ; πεδιάδας. Ά λ λ ά  θανόντος μ ετ’ ολί
γον τού Γερμανού Ιλαβον'θάρρος καί ένω- 
θέντες καί μ ετ ' άλλων Σλάβων μ ετέπ ειτα . 
διαβάντων τόνΊστρον έπέδραμον, είς τρία 
ς-ίφη διγρημένοι,τήν χώραν άνήκες*α έρ γ*- 
σάμενοι.Ό  ’Ιουστινιανός επεμψε άξιόλογον 
στρατιάν κατά τών έπιδρομέων, ή τις  κρα- 
τεράν μάχην συνάψασα περί Άδριανούπο- 
λιν πρός μίαν μοίραν αύτών ή ττή θη , μεθ' 
δοί βάρβαροιπροήλασαν λεηλατούντες μέ
χρι τών μακρών τειχ ώ ν .Ό  Βυζαντ. στρα
τό ς, δστις νϋν παρηκολούθει, εντυχών 
μοίομ τινί αύτών καί αίφνης έπιπεσών 
έτρεψεν είς φυγήν πολλούς κτείνας καί 
πολλούς τών αιχμαλώτων διασφσας, οί 
de Λ οιποί β ά ρ β α ρ ο ι ζνν  τή d ¿ Jr¡ Λ ιία  
éít' σίχον ά π ιχ ο μ ίσ θ η σ α ν  ' .  Τ φ  δέ 5 5 2
Σκλαβηνών πολύς δμιλος Ίλλυριοΐς έπι- 
σκήψαντες πάθη ενταύθα οΰκ εύδιήγητα 
διειργάσαντο. Ό  Ίουστιανός στέλλει 
στρατόν, δστις κατώτερος ών αύτών ήρ- 
κεΐτο νά παρακολουθή καί νά ένοχλή 
αυτούς βλάπτων τούς άπεσπασμένου; καί 
μένοντας όπίσω, ών πολλούς έφόνευσε 
καί ήχμαλώ τισε, ούς Ιπεμψε τ φ  βασιλεΐ. 
Ούχ ήττον κατά τόν ίστορούντα τά  τής 
επιδρομής ταύτης Προκόπιον 2 οί βάρ
βαροι διέπραξαν πολλά κακά, ή  λεηλασία 
παρετάθη, . αί δδοί έπλήσθησαν νεκρών 
καί πλήθος άνάριθμον έξηνδραποδίσθη, 
έπανήλθον δέ ούδενός άντιστατοϋντος. 
Δέν ίσχυσαν δέ νά κωλύσωσιν αυτούς οί 
Βυζαντίνοι νά διαπεραιωθώσι τόνΊστρον , 
διότι οί Γεπίδαι έχοντες έτοιμα πλοιάριά 
διεπέρων αύτούς ¿πί ναύλφ είς τήν αντί
περαν όχθην, ού ένεκα δ Ίουστινιανόςάπε· 
φάσισε νά συνάψή συνθήκην πρός τούς 
ναυτίλους τούτους.

Μ ετά μακράν, είκοσι καί έξ ετών, δια
κοπήν, είσέβαλον πάλιν οί Σλάβοι είς 
τό  κράτος τ φ  5 7 S . Τήν έπιδρομήν ταύ
την περιγράφει δ Μένανδρος3 καί ’Ιωάν
νης δ ’Εφέσου-4 άλλ’ επειδή παρεδόθη 
ήμΐν παραμεμορφωμένον τό κείμενον τού

1 . Προχοπίων Β ’ Τ ετρ ά ς ,  β ί λ ,  4 5 4 “ 4 5 7 ,
2 .  T s t p i í  Β ' ,  « λ .  5 9 1  —  5 9 2 .
3 .  ΣίΧΙς 3 2 7  * * ί  4 0 4 — 4 0 7 .
4 .  Έ χ χ λ η β .  Ί ι ΐ ΐ β ρ .  Β ι 6 λ .  6 ,  χεφ. 2^5, β ιλ .  

2 5 5  τ5)ς εις τήν Γερμβνιχήν μ ιτβ φ ρ β σ ιω ς  Ι χ  τής 
Συριβχής ό χό  S c h o e n fé l .d e r ,  Μ.όναχον , 1 8 6 2 .
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Μενάνδρου εν τή  .περιγραφή ταύτη καί 
.φαίνεται, ώς έάν είσέβαλον οί Σλάβοι 
κατ’ αυτήν καί-εις τήν.. κυρίως 'Ελλάδα, 
θέλομεν ένδιατοίψη ολίγον ενταύθα τό 
μέν έξελέγχοντες τό παραμορφωθέν . κεί
μενον του Μενάνδρου, τό  δε ύποστηρί- 
ζοντες καί ένισχύοντες τήν μαρτυρίαν 
Ίωάννου τού ’Εφέσου, . ÔTt έπανήλθον οί 
είσβαλόντες, καί διά λόγων, έκ τή ς  ιστο
ρίας έξηγμένων.

Ό  Μένανδρος έν σελ. 3 2 7  λέγει «Κ ατά 
δέ τό τέταρτον Ιτος Τιβερίου ( 5 7 8 — 5 8 2 ) 
Κωνσταντίνου Καίσαρος βασιλείας1 έν τή  
Θ.ράκη συνηνέχθη τό Σκλαβηνών έθνος 
μέχρι που χιλιάδων εκατόν θρφκην καί 
άλλα πολλά λνιίσασθαι», ,έν δέ σελίδι 
4 0 4  λέγει »Κ εραΐΐ,ομ ένη ς τής Έ Λ Λ άΰος  
i n è  ΣχΛαβην& ν κ α ί  ά π α ν τ α χ ό σ ε  ά Χ Ιε -  
παΛΛήάων  αυτί; έπηρτημένω ν τώ ν  κ ιν δ ύ 
νω ν, ό Τιβέριος ούδαμώς δύναμιν αξιό
μαχου Ιχων ουδέ προς μίαν μοίραν τών 
άντιπάλων,μή τ ι γε καί πρός πάσας, ούτε 
μήν οίός τ ε  ών πολέμοις σφίσιν ΰπαντιά- 
ζειν το  άνά τους εφους πολέμους τάς 
'Ρωμαίων τετράφθαι δυνάμεις πρεσβεύε
τα ι ώς Βαϊανόν τόν ήγεμόνα τών Ά β ά - 
ρων, τηνικαϋτα ου δυσμενώς έχοντα πρός 
Τω μαίους, άλλως δέ τή  καθ’ ήμάς πο
λιτεία  χαίρειν έθέλοντα δήθεν ευθύς έκ 
προοιμίων τή ς αυτού Τιβερίου βασιλείας· 
ταύτη τε  καί πείθει γε .αυτόν κατά Σκλα
βηνών άρασθαι πόλεμον, ώς άν, δπόσοι 
τήν 'Ρωμαίων δηούσι, τοϊς οίκείοις άν- 
θελκόμενοι κακοΐς έπαρκέσαιντο, βουλό- 
μενοι τ φ  πατρώα κατά τό  .μάλλον .ταιί- 
σ α ιν τ ο  μ έν  τον  τι/γ 'Ρ ω μαϊκήν Λ εηΛατεϊν, 
οί δέ περί τή ς οικείας τόν κίνδυνον άνα- 
δέξοντάι». * 0  Βαϊανός έδέχθή προθύμως 
νά έκτελέσνι τήν αίτησιν ταύτνιν τού 
βασιλέως τοσούτιρ μάλλον, καθόσον εϊχεν 
ίδίας «φορμάς κατά τών Σλάβων, έπειδή, 
δταν έζήτησε παρ’ αυτών υποταγήν διά 
πρεσβευτού, ούτοι έφόνευσαν αυτόν, εκτός 
δέ τούτου ήλπιζεν, οτι Θά ευοη παρ’ αύ- 
το ϊς πολλά λάφυρα, διότι ειχον λεηλα- 
τήση έπανειλημμένως ,πρότερον τά ς Β υ
ζαντ. χώρας. ΔιετάχΘη δέ δ διοικητής 
τού ’Ιλλυρικού ’Ιωάννης, ϊνα διά πλοίων 
διαβιβάση τόν στρατόν τών Άβάρων «καί 
λέγεται άμφί τάς ξ ’ χιλιάδας ίππέων 
θωρακοφόρων ές τών 'Ρωμαίων διαπορθ- 
μευθήναι. Ένθένδε αύθις διά της ’Ιλ λ υ 
ριών διαγαγών, ειτα  εις την Σκυθών 
(Μοισίαν) άφικόμενος, έμπαλιν διελθεΐν 
παρεσκεύασε τόν Ιστρον  έν τα ϊς καλου- 
,μέναις άμφιπρύμνοις τών νεών.»2 Έ ίσ -  
βαλών δέ είς την χώραν τών Σλάβων 
μετά  τών εξήκοντα χιλιάδων ό Βαϊανός 
ήρπασε καί έσφαξε, έτεμε καί έπυρπό- 
λησε πλείστους έξολοθρεύσας καί τούς 
περιλειπομένους. είς δουλείαν ύπαγαγων, 

. έλευθερώσας προσέτι καί πολλάς χιλιάδας 
αιχμαλώτων Βυζαντίνων έκεϊ κρατουμέ
νων. Ούτως Ιχουσι, κατά τά  σιρζόμενα 
άποσπάσματα τού Μενάνδρου καί καθ’ ήν 
κατάστασίν ταύτα  ευρίσκονται, τ ά  τή ς 
έπιδρομής ταύτης τών Σ λά βω ν ίδωμεν

I- Ιημειωτέον, ότι όΤιβέριο« ήτο βονάρχων 
. τού ’Ιουστίνου άπό τού {τους 575·

2. Μένανδρο« αιλ. 405.

δέ νύν πρώτον, έάν όντως είσέβαλον καί 
είς την κυρίως 'Ελλάδα καί δεύτερον, έάν 
έπανήλθον ο.ί είσβαλόντες, δπου είσέβα
λον, ή  μή. -

Τό κείμενον τού Μενάνδρου, ώς είδο- 
μεν, φέρει « Κ α ρ α ϊζο μ έν η ς  τής Έ Λ Μ δ ο ς  
ύπό ΣκΧ&.6ηνων χ α ί ά π α ν τ α χ ό σ ε  ΑΛΛε- 
παΛΛήΛων αυτή  έπηρτημένω ν τω ν κιν
δύνων, , ό Τ ι β έ ρ ι ο ς . . . .»  κτλ . Ά λ λ ά , 
πρός θεού ,τίνες κίνδυνοι έπήρτηντο άπαν
ταχόσε αλλεπάλληλοι τή  Έ λλ ά δ ι, τή 
κυρίω ς Έ Λ Λ ά δ ι ;  Τή Έ λλ ά δ ι έπήρτηντο 
άπανταχόσε αλλεπάλληλοι κίνδυνοι ή τώ  
Βυζαντιακφ κράτει, δ’περ περιεστοιχίζετο 
ύπό πλείστών πολεμίων, πολεμούμενον 
ύπό Άβάρων καί Σλάβων, θύννων καί 
Βουλγάρων, Γοτθικών λαών έγγύς καί 
μακράν, Περσών καί άλλων, οπερ ούδαμώς 
άφίετο ήσυχον, άλλά διηνεκώς έταράσ- 
σετο έσωτερικώς τε  καί έξωτερικώς, όπερ 
διήρχετο μεγίστους κινδύνους καί κρίσι
μου τή  άκεραιότητι αυτού έποχήν, δπερ 
νύν έπολέμει πρός τούς Πέρους, έλεηλα- 
τεΐτο  ύπό τών Σλάβων καί έφοβεϊτο έπ ι- 
δρομάς Άβάρων, Βουλγάρων καί θύν
νων ; Τ-71 Έ λ λ ά δ ι, τ ή  έχαρχία ταύτνι τού 
Βυζαντ. κράτους, ούτε κίνδυνοι αλλε
πάλληλοι άπανταχόσε έπεκρέμαντο' ούτε 
ειχε νά φοβηθή τ ι  αύτη είμή έπιδρομήν 
τινα τών βαρβάρων.

Είνε άπορον, πώς δέν- ένόησαν οί έκδό- 
τα ι τού Μενάνδρου καί όί Ιστορικοί, οτι 
τό κείμενον τού Μένανδρου είνε ένιαχού 
παραμεμορφωμένον. Είνε γνωστόν τοΤς 
άσχοληθεΐσιν έπί τών Βυζαντ. συγγρα
φέων, ότι ή  'Ιστορία τού Μενάνδρου οέν 
σφζεται δλόκληρος, άλλ’ δτι σφζονται, 
άποσπασθέντα έπίτηδες έξ αυτής, έκεΐνα 
μόνον τά  μέρη, ένθα άναφέρονται πρεσ- 
βεΐαι 'Ρωμαίων πρός βαρβάρους καί βαρ
βάρων πρός ‘Ρωμαίους, τούτο δέ συμ
βαίνει καί έπί άλλων ιστορικών, τού Δ ε- 
ξίππου. Εύναπίου, Πέτρου Πατρικίου 
καί άλλων. Ό  άποσπάσας δέ τά ς περι- 
κοπάς ταύτας, ώς. έξάγεται άριδήλως, δέν 
άφήκεν, δπως είχον, διότι τούτο δέν ήτο 
δυνατόν πάντοτε, ά λλ’ έπί τινων έν τί5 
άονή έποιήσατο μεταβολάς τινας, ίνα 
διδάξνι τόν αναγνώστην στερούμενου τών 
ηγουμένων, άποκοπέντων, περί τίνος πρό
κειται, είσάγων αυτόν είς τά  έπόμενα, α
κατανόητα άλλως όντα διά την Ιλλει- 
ψιν τή ς  συνεχείας. Τούτο δέ συνέβη 
καί ένταύθα, ένθα τό  κεραΐζομ ϋνης  
της Έ Λ Λ ά δ ος  δέν είνε, δπως έξή λ- 
θεν έκ τή ς χειρός τού Μενάνδρου, άλλά 
λίαν μεταβεβλημένον καί οίκτρώς παρα
μεμορφωμένον υπό τού πρεσβειοσυλλέκτου. 
Τ ί δέ συνέβη, δυνάμεθα κάλλιστα νά έννο- 
ήσωμεν. Ό  Μένανδρος, ώς έξάγεται, είχε 
γράψη «Κατά δέ τό τέταρτον έτος Τ ι-  
βερίου Κωνσταντίνου Καίσαρος βασιλείας 
έν tví Θράκη συνηνέχθη τό Σκλαβηνών 
έθνος μέχρι που χιλιάδων εκατόν Θράκην 
καί άλλα πολλά ληΐσασθαι. Κεραϊζομέ- 
νης δέ τής χώρας ύπό Σκλαβηνών . . . .» 
κ τλ . Ό  πρετβειοσυλλέκτης δέ άποσπών 
έντεύθεν όλόκληρον την περικοπήν «Κε- 
ρα'ίζομένης τής χώ ρας...»  κ τλ . τήν X8pt- 
γράφουσαν την άποστολήν πρέσβεων πρός

τόν Χαγάνον έκ μέρους τού Τιβερίου καί 
την ύπ’ έκείνου εκτέλεσιν τή ς αίτήσεως 
τού βασιλέως κτλ.ώ φειλε ν’ άντικατας·ήση 
τό «χώρας» δι’άλλης λέξεως ή φράσεως, 
διότι έλλειπούσης τή ς ανωτέρω φράσεως 
• θ ρ ά χ η κ  κ α ί ά .Μ α ηοΙΧ Α » ήν συμπεριέ
λαβε ν ό Μένανδρός διά τού «γ ύ ρ α ς » ,  θά 
ήτο  άκοτανόητον.Πειρώμενος οέ νάντικα- 
τας·ήση ό πρεσβειοσυλλέκτης τό  ^ώμαςδιΐ 
έτέρας ίσοδυνάμον λέξεως, ένόμισεν, δ τ , 
έπιτυγχάνει τούτου γράφων η 'Ε Α Ιά δ ο ς » -  
Τοσούτον δηλ. καλώς έγίνωσκε την Ίσ το  
οίαν καί την Γεωγραφίαν ό αγαθός οδτος 
Βυζαντινός, ώστε άντί νά γράψη ν Κ ι -  
ρ α ϊζομ έγ η ς  ^έ τής τώ γ  ’Ρ ω μ α ίω ν  χ ώ 
ρ α ς », συγχέων Ε λλ ά δ α  καί 'Ρωμαϊκόν ή 
Βυζαντιακόν κράτος έγραψε » Κ ε ρ α ΐζ ο μ έ -  
γης τής Έ Λ Λ ά δ ο ς» . Τεμών δέ οΰτω διά 
τής γραφίδος τόν συγγραφέα, σφάξας καί 
δολοφονήσας αύτόν, Ικεράϊσε καί την Ε λ 
λάδα καί έγ/νετο άριστος διδάσκαλος τού. 
Φαλμεράϋερ. Ίσ ω ς  δέ ήτο Έλλαδικός τις , 
δπως εκαλούντο κατά τόν μέσον αιώνα οί 
Έ λλ η ν ες τή ς κυρίως Ε λλ ά δ ο ς, οστις μή 
άνεχόμένος νάγράφηται καίλέγηται 'Ρ ω 
μαϊκόν ή Βυζαντιακόν κράτος έγραψεν ού· 
τω ,μ ή  έννοών, δτι αναβιβάζει τήν'Ελλάδα 
ουχί έπί τού θρόνου, ά λλ’έπί τού ικριώμα
τος,ϊνα καρατομήσηαύτήνκαί δτι διδάσκει 
τόν Φαλμεράϋερ, πώς νά έξαφανίση την 
Ε λ λ ά δ α , δπως οί άποστάται Βυζαντινοί 
έδίδασκον τούς Βουλγάρους καί Σλάβους 
τάς πολιορκητικάς μ.ηχανάς, πώς δι’ αυ
τών νά κυριεύωσι τά Β υ ζα ν τ. φρούρια.Πα
ρόμοια παραμόρφωσις έγένετο καί έν ετέρφ 
χω.ρίφ τού ίδιου Μενάνδρου-· έκεϊ φέρεται 

Ο τι έδ έζ α τ ο Ί ο ν σ τ ίγ ια ν ό ς  π α ρ α  Α β ά ρ ω ν  
π ρ έσ β ε ις , έφ’ φ σφάς περιαθρήσαι γήν, 
δποι τό φύλον θήσονται τάς οικήσεις, καί 
δ μεν βασιλεύς, ’Ιουστίνου :τοϋ στρατηγού 
σημήναντος οί,ένβουλτί έποιήσατο... »κτλ. 
καί «τούτο μέν ού προύβη, Ιστειλε δ’δμω; 
’Ιουστίνος δ στρατηγός τούς πρέσβεις είς 
τό  Βυζάντιον . . . , » 1 Ά λ λ ά  δι’ άπλής 
άναγνώσεως έννοεΐ τ ις , δτι ούχί δ βασι
λεύς ’Ιουστινιανός έδέξατο πρέσβεις, άλλ’ 
δ στρατηγός ’Ιουστίνος, δστις άνήνεγκε 
την αίτησιν αύτών πρός τόν βασιλέα, 
όπερ γίνεται δήλον έκ τού: *α< ό μ ίγ  β α ·  
σ ιά ευ  ς  'Ιουστίνο»  τον  σ τρ ατη γ όν  σημή- 
ν α ν το ς  ο ί εν  βον.Ιή  έπ ο ιή σ ατο  κ τλ . καί 
έπειτα  έστειλε καί αυτούς τούς πρέσβεις 
πρός τόν βασιλέα {ΙστειΛ ε δ ’ δμως ’Ιου
στίνος δ σ τρ α τη γ ός  τονς π ρ έσ β ε ις  ε ίς  τό 
Β υ ζά ν τ ιο ν  . . .  ) . ,

Έ κ  τούτων λοιπόν εξάγεται άριδήλως, 
δτι οί Σλάβοι κατά τό 5 7 8  ούδαμώς 
είσέβαλον είς την κυρίως Ε λ λ ά δ α , άλλ’ 
ηλθον μόνον μέχρι τών βορείων έπαρ- 
χιών τού κράτους. Τ ί δέ έγένοντο λεή- 
λατήσαντες τά ς χώρας έκείνας ; Κ ατά 
τόν Ίωάννην τόν Εφέσου ούτοι καταπο- 
λεμηθέντες έξεδιώχθησαν. Πρός τούτοις 
είδομεν, δτι ό Χαγάνος Βαϊανός είσέβα- 
λεν είς τήν χώραν αύτών, ένθα έπήνεγκε 
μεγίστας καταστροφάς. Οΰδεμία λοιπόν 
αμφιβολία, δτι ούτοι έπανήλθον, άφού 
καί πάντοτε τούτο έπραττον μετά  τήν 
λεηλασίαν, πολλφ δέ μάλλον ήσαν ήναγ-

1. Μίνανδποί, β«λ. 285-
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κασμένοι νά πράξωσι τούτο νύν, δτε δει
νότατος εχθρός κατέστρεφε τάς χώραςαύ- 
τώ ν, δστις πρός τούτο είσέβαλεν, ώς ä v ,  
κατά τόν Μένανδρον, δπδΰοι τήν 'Ρω 
μ α ίω ν  δηοΰσ ι,  το ϊς  ο ίκ είο ις  άνβεΧ κδμενοι 
κ α κ ο ϊς , έπ α ρ κ έ σ α ιν τ ο , βουΛ ύμενοι τή 
π α τ ρ ώ α  κ α τ ά  τό μ&ΛΛον π α ΰ ο α ιν το  μ έν  
τ ο ν -τή ν 'Ρ ω μ α ίω ν  Λ εη .Ιατ ιΐν , ο ί δ έ  π ερ ί  
τή ς ο ικ ε ία ς  τδν  κ ίνδυνον  ά ν α δ έ ζ ο ν τ α ι .  
Ο ί αΰτοκράτορες τού Βυζαντίου πολλάκις 
μετεχειρίσθησαν παρόμοια μέσα, δπως 
έκδιώξωσιν έκ τού κράτους . είσβαλόντας 
βαρβάρους καί πάντοτε έπέτυχον τούτου, 
μολονότι μάλιστα κατά τάς άλλας περι
στάσεις άπλώς ήπείλησαν ή διέθετόν κα- 
τω τέρας καί ήττον επίφοβους δυνάμεις, 
ή  τέλος .μετεχειρίσθησαν τά  μέσα ταύτα 
•κατ’αύτών τών πανισχύρων Ά βάρω ν,οϊτι- 
νες δεν έφοβούντο τόσον τούς Βυζαντινούς 
Ο ύτω ς, δταν έπί ’Ιουστινιανού, τφ  5 5 9 , 
είσέβαλον οί θύννοι είς τό κράτος καί έ -  
ληίζοντο μέχρι Κωνσταντινουπόλεως, κε
λεύει ό βασιλεύς γενέσθαι πλοϊα δίπρυμνα 
καί άπελθεΐν είς τόν Δούναβιν καί πολε- 
μήσαι,αύτοΐς. οπερ γνόντες οί βάρβαροι 
παρεκάλεσαν διά πρεσβευτού «κίνδυνον 
παραχωρήσαι αύτοϊς τήν τού ποταμού 
διάβασιν καί άπέστειλεν δ βασιλεύς 'Ιου
στίνος τόν ανεψιόν αΰτού τόν κουροπα- 
λάτην διαβιβάσαι αυτούς*. Σημειωτέον 
δ’ ένταύθα, οτι έσφαλμένως δ Θεοφάνης2 
καί ό-Μαλάλας3 άναφέοουσιν, οτι είσέβα
λον κατά τό  έτος τούτο O iv ro i κ α ί  
Δ’ανέά^Οί.,γράφοντες ό μέν Θεοφάνης θ ύ ν 
ν ο ι.κ α ι Σ χ 2 ά 6 ο ι , δ δέ Μαλάλας ο ί θ ύ ν ν ο ι  
κ α ί ο ί Σ κ λ ά β ο ι  ή  μάλλον εινε έφθαρμένον 
τό κείμενον αύτών. Έ κ  τού Άγαθίου^ 
τού Σχολαστικού, δστις ήτο  σύγχρονος 
τού γεγονότος καί εινε ή κυρία πηγή, 
έξ ής ήντλησαν καί οί άλλοι Βυζαντινοί, 
καί έκ τού Κεδρηνοϋ5 γνωρίζομεν, δτι 
μ ό ν ο ν  O iv ro i είσέβαλον είς τό κράτος· 
οδηγούμενοι δέ ύπό τού Κεδρηνοϋ λέγον· 
τος o l  O ir r o i  οί κ α ί ΣΘΛαβίνοι έννοοϋ- 
μεν, ο τ ι ή ορθή γραφή ε ίν ε , έν μέν τφ  χω  · 
ρίψ τού Θεοφάνους: θ ύ ν ν ο ι οι κα ί ΣκΛ άβοι 
έν δέ τ φ  τού Μαλάλα: υί O iv v ot o l κα ί 
Σκ'Κάβοι. 'Ω σαύτω ς, δταν κατά τό  έτος 
5 9 2  ό Χαγάνος τών Άβάρων είσβαλών 
είς τό κράτος προεχώρησε μέχρι τού 
Τζουρουλού τή ς  Θράκης, δπερ έπολιόρ- 
κησεν, δ'βασιλεύς Μαυρίκιος έν άμηχανίρι 
εύρεθείς μετεχειρίσθη, ώς είπομεν, στρα
τή γ η μ ά  τ ι . "Εστειλε δηλ. επιστολήν 
πρός τόν έν Τζουρουλφ πολιορκούμενον 
στρατηγόν Πρίσκον, έν ή πρός τοϊς άλ- 
λοις έγραφε- «Έπέμψαμεν γάρ διά θα
λάσσης πλοία καί στρατόν, ϊνα άνέλθωσιν 
είς τάς φαμίλιας αύτών καί πάσας-αίχ- 

,μαλωτεύσωσι, καί έντεύθεν άναγκασθίί 
μ ετά  αισχύνης καί μεγάλης ζημίας ό έπι- 
κατάρατος τών ’Αβαρών ήγούμενος είς 
τήν εαυτού γήν έπιστρέψαι άπό τή ς καθ’ 
ή  μάς πολιτείας»6. Ή  επιστολή έστάλη

1 ■ Κιόρηνός.  α ιλ .  6 7 8 ,  Τ ο μ .  A .  “Iδε χ « ί  θ ι ο ·  
φάνην β«λ· 362.

2 .  K a l k  τήν ά ν ω τίρ ω  ϊη μ ί ίω β ιν .
3 .  Βιβλίον IΗ", β ιλ .  4 9 0 ,  ίκ δ .  Βόννης.
4 .  Ι ί ,  « ιλ .  2 9 9 ,  Γχδ. Βόννης.
5 .  Σ»Χ- 6 7 8 ,  Τ ό μ .  * .
6 -  θ ιο φ ν λ α χ τ ο ς ,  V I ,  5 ,  α ιλ .  2 5 0 ,  ^χδ. Βόννης.

ούτως, ώ στε νά περιέλθη είς χεϊρας τών 
Άβάρων, δπερ καί έγένετο. Ό  Χαγάνος 
άναγνούς τήν έπιστολήν γίνεται περιδεής 
καί σπεύδει νάναχωρήση· διό συνθηκο- 
λογήσας πρός τόν Πρίσκον έπί δώροις ό- 
λίγοις καί άναξιολόγοις είς τήν εαυτού 
έπανέζευξε μ ετά  φυγής κραταίάς*. Ε ν 
τεύθεν λοιπόν γίνεται κατάδηλον, ÔTt καί 
έκ τών βορείων έπαρχίών τού κράτους, 
ένθα είσβαλόντες έλεηλάτησαν κατά τό 
Ιτος τούτο οί Σλάβοι, άπεσύρθησαν είς 
τήν έαυτών χώραν.

Τ φ  5 8 4  είσέβαλον μέν οί Σλάβοι είς 
τό Βυζαντ. κράτος, άλλά τίί ύποκινήσει 
τού Χαγάνου, δστις μή θέλων νά διάρ
ρηξη τ ά ; πρός τούς Βυζαντινούς συνθή- 
κας διέΛ υσε δόΛω  αύτάς καί έξάπέστειλε 
κατά τού κράτους τούς δποτελεϊς αύτοϋ 
Σλάβους, οϊτινες άφίκοντο μέχρι τών 
μακρών τειχών δηοϋντες. Τ ό τε δ βασιλεύς 
άναλαβών δ ίδιος τήν φρούρησιν τών μα
κρών τειχώ ν, έστειλε τόν Κομεντίολον 
κατά τών έπιδρομέων, δστις άπελάσας 
αύτούς τή ς Θράκης έρχεται καί είς τόν 
ποταμόν Έργινίαν, ένθα άποοσδοκήτω; 
καί κρατερώς έπιτεθείς προύξένησε μεγά- 
λην σφαγήν αύτοϊς. "Ε π ειτα  συναθροίσας 
τάς 'Ρ ω μ . δυνάμεις έρχεται είς την Ά -  
δριανούπολιν, ένθα έπέτυχεν τόν Άνδρά- 
γαστον άγοντα πλήθη Σλάβων μετά πολ
λών αιχμαλώτων καί λείας' συμπλοκής 
δέ γενομένης πλησίον τού Ένσίνου φρου
ρίου, ήττώ νται οί βάρβαροι, τρέπονται είς 
φυγήν καί απελαύνονται τή ς Α σ τική ς 
λυτρωθέντων καί τών αιχμαλώτων, ού 
ένεκα οί Βυζαντινοί έστησαν τρόπαιον 
καί έψαλαν έχινίκια.2 Μετά τέσσαρα δ’ 
έτη ,τφ  5 8 8 , κατά τόν θεοφύλακτον3 «τό 
Γετικόν, ταύτόν δ’ είπεϊν αί τών Σκλαβη
νών άγέλαι, τά  περί τήν Θράκην είς τό 
κρατερόν έλυμαίνετο», οστις δμως ούδέν 
άλλο λέγει, δ δέ Θεοφάνης καί δ Κεδρηνός 
ούδέν περί τούτου άναφέρουσιν.

Είρηνεύσας μετά  τα ύτα , τφ  5 9 0 , δ 
Μαυρίκιος πρός τούς Πέρσας μετήγαγεν 
τόν στρατόν έκ τή ς ανατολής είς τήν 
Θράκην,* κατά δέ τό έαρ τού 5 9 3  έστειλε 
τόν στρατηγόν Πρίσκον είς τόν "Ιστρον, 
ϊνα κωλύη τούς Σλάβου; τού νά διαβαί- 
νωσ.ιν αύτόν καί είσβάλλωσιν είς τό κρά
τος. Ό  Πρίσκος διαβάς τόν ποταμόν ένί- 
κησεν έπανειλημμένως τούς Σλάβους, είς 
τά  ένδότερα τή ς χώρας αύτών προχωρή- 
σας, α ιχμαλώ τισα ; καί τον ήγεμόνα αύ
τών, τόν £ήγα Μουσώκιον καί έστειλε καί 
τήν λείαν, τήν έκ τή ς πρώτης νίκης κρα- 
τηθεϊσαν, πρός τόν βασιλέα διά τού Τ α - 
τίμερ, δστις συναντήσας καθ’ όδόν ολί
γους Σλάβους τρέπεται είς φυγήν έκ δει
λ ίας, ένφ οί ύκ’ αύτόν στρατιώται διε- 
σκόρπισαν τήν ληστοσυμμορίαν ταύτην. 
Κ α τά  τόν Θεοφάνην5 καί Κεδρηνόν6 δ

1· δίδρηνός,  σ ιλ·  6 9 6  —  6 9 7 ,  Τδμ.. Α ,  θ«ο-  
f ù X a x t o ;  ώ {  ά ν ω ΐ ίρ ω ,  Θεοφάνη«, ο ιλ ,  4 1 7 .

2 .  θ ιο φ ό λ α χ τ ο ς ,  I ,  7 ,  Θεοφάνη«, σ ελ .  3 9 1 ,  
x a l  Κε3ρηνός, σ ελ .  6 9 2 ,  Τ ο μ .  4 .

3 .  I l l ,  4 ,  σελ .  1 1 9  ίχ δ .  Βόννη«.
4 .  θ ε ο φ ό λα χ το ς  V, 1 6 .  σελ .  2 3 5 ,  Θεοφάνη«, 

σ ελ .  4 1 2 .
5 .  SsX U  4 1 9 .
6 .  Σ ε λ ίς  6 9 8 ,  Τ ό μ .  Α .  ·

Πρίσκος καί πάλιν είσέβαλεν είς τήν χώ
ραν τών Σλάβων καί πολλούς αιχμαλώ
τισ α ; έπεμψε πρός τόν βασιλέα- τούτο 
δμως δέν αναφέρει ό θεοφύλακτος. Ό  βα
σιλεύς παρήγγειλε διά τού Τατίμερ πρός: 
τόν Πρίσκον νά διαχειμάση έν τή  χώρα 
τών Σλάβων, οπερ άπήρεσε το ϊς στρατι- 
ώ ταις, διότι ώφειλον νά πορίζωνται τήν· 
τροφήν λεηλατοΰντες καί μαχόμένοι πρδς: 
τούς βαρβάρους, αλλά  διά προσλαλιάς 
τού στρατηγού έπείσθησαν νά έκπληρώ- 
σώσι τήν διαταγήν τού βασιλέως. Τφ· 
5 9 4  παυθέντος τού Ικανού στρατηγού 
Πρίσκου αναλαμβάνει τήν αρχηγίαν του 
στρατού τούτου ό Πέτρος, δστις ούδέν· 
άλλο προσόν έφερεν ή οτι ήτό  άδελφός 
τού βασιλέως.Ό  Πρίσκος πριν μάθη τούτο,, 
διαπερφ τόν "Ιστρον καί δίδει είς τόν 
Χαγάνον αίτοϋντα μέρος τή ς έκ τών 
Σλάβων λείας καί έπειτα  άφικνεΐται είς 
τό Βυζάντιον. Ό  δέ Πέτρος παραλαβών 
τόν στρατόν καί άφικόμενος είς Μαρκια- 
νούπολίν αποστέλλει χιλίους προσκόπους 
πρός κατόπτευσιν, οϊτινες περιτυχόντες 
ΣκλαβινοΕς, έξακοσίοις κατά τόν Θεοφύ
λακτον, έπιφερομένοις πολλήν Ρωμαϊκήν 
λεηλασίαν, επιτίθενται αύτοίς.

Σ .  Γ .  Ι Ι αΝ ΑΓΙΛ ΤΟ Π Ο ΓΛ Ο Σ ·.

Η ΝΥΦΟΥΛΑ

Α

Έ μ « ρ έ «  tl«  ιόν  χσβρίφτη τη« ή νύφη χβμχρόν!¡· . 
x l ’ l j . 0 p .T « f « T »  μά τιά  τ η « ’«ιήν δψι τη « χ * ρ φ ό ν ίι .  
'Ολόγυμνα τ α  ¡^όριά τη ς  άπλόνει ’« τό  χιφχλι 
χι’ άφ’νιι τήν π λ ίξ ίδ α  τη«  χ α τά μ χ υ ρ η ,  μ ίγ ά λη  
νά ξαπλωβή ’ςτή  ^άχ,ι τη« σά» χ ΰ μ α π ο ύ  μ α υ ρ ίζ ί ΐ  
σ έ  νύχτα γχ ιμ ω νιά τιχη '  τ ά  χ ι ί λ η  τη« γίλοΟν« 
χάθι μ α τ ιά  τη« τή  χ α ρ ά  μ ί  άστρακαί« σχορπιϊ«ι 
χαί ’« τήν χαρδιά τη« οί παλμοί  λ α χ τ α ρ ι σ τ ο ί  χ τ υ -

[ποΟν£·.
’Απάνω ’« τό  χρίδδάτι  τη« μ ί  χά ρ ι  ξα π λω μ ίνο  
τό νυφιχό τη« φόρίμα άνβοστ«φανο»μϊνο, 
χατάλεοχο σαν τόν άφρό που λ«ί π ώ ;  θά χ α λ ά σ η  
άν δ ί λ η  χ ί ρ ι  άνθρώπινο μονάχα νά τ ό  πιάση. 
'Απάνω ’«τό τρ α π ίζι  τη« φίγγοβολοΟν διαμάνϊια ,  
elvi τ ά  δώρα τοΟ γαμπροΟ —  παρέχει άσπρα γάντια 
μοσχομυρίζουνε χ ι ’ αότά  ’ «τήν χάμαρα Ιχιίνη 
που χόρη τήν ίχ ά ρ η χ ί  χαί νύφη τήν άφΐνίι.
Έ χ ε !  σιμά μ ε τ α ξ ω τ ά  χ α ί  χάτα σπρα τό χ ρ ώ μ α  
σχαρπίνια χ ρ υ σ ο χ ίν τη τα ,  που μ 'ά νοιχτό  τ ό  σ τόμα 
προσμίνουν τήςνυφούλα« μ α ς τ ό  πόδι νάδεχθοΟνε 
χαί μό χορδίλα χάτασπρη μ α ζή  του νά δεθοΒνι. 
Έ χ ε ίν η  μ ίσ α 'ςτό ν  ίν θ ό ,μ έ σ ’ ’«τά χρυσά τη« νηαεα 
φίρνει τριγύρω τη«  γοργά τ ά  μ άτια  τη« ,  γεμά τα  
άπό άγάπη χαί χ α ρ ά  — χ α μ ο γ ε λ φ  * '  Ιλ π ίζε ι  
χαί χάπου-χάπου  ά θ ελ α  μ ίσ '  «τή χ α ρ ά  δαχρύζει 
γ ΐα τ ’ είνε τ ί τ ο ι α  ή χαρδιά σί ο ,τ ι  χι’ άν παθαίνει ..  
Ά χ ν ϊ ζ ’ ή λύπη χ '  ή χ α ρ ά  χι’ ό άχνό« σ ι  δάχρο

[βγαίν ει.

*  *
Ά ν τίχ ρ υ  ’« t0v χαθρίφτη τη« χρυσοτριγυρισμίνη 
είχόνα σ τ ίχ ε ι  ά μ ί λ η τ η ,  είχόνα τιμη μένη,  
μ '  ξνα μουστάκι όλόξανθο, μ ’ όλόξανθα τ ά  γένια, 
μ ί  δύο φρύδια σ π α θ ω τά ,  μ ί  μ ά τ ια  ζαχαρένια.
Είν’  ή είχόνα τού γαμπρού' τ ό  δροσερό τ ’ ¿ χ ε ί λ ι  
θαρρείς γλυχό -χαμόγελο ’« τή  νύφη θ ί  νά στε ϊλ η .  
R ’ είνε βαλμένη Ιπ ίτηδ ες  άντίχρυ '«τόν χαθρέφτη,  
όταν ή  νηά χ τ ε ν ίζ ε τ α ι ,  ή  ζωγραφιά νά πέφτη 
χαί ν’ άνταμόνεται I x i t ,  νά σ μ ίγη  ό λ ο  χάρι 
μ ί  τόση άγίπ.η  περισσή τό χαροπό  ζευγάρι.

*  * .

Έ ρ χ ο ν τ ’ ή φιλενάδαι« τη«,  διορθόνουν τά μα λ λιά
|τη«,

Rai τ ώ ρ α  πέφτουν μ ι  χ α ρ ά  ‘ «τή άσπρη άγχαλιά
[τη ς ,
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χα\ τ ώ ρ α  γύρφ της  πηδοδν μ ί  πβιγνιδ άκιι  χ ί ΐ  t « , 
μ α  μέσ" -ςτήν τόσ η  τη ν  χ * ρ α  χρ&βουν χαί xä i to ia

[ ζ ή λ ι ι * , . .
X a p fc  σί ’x tiv j]  τή» xapStct που t lv t  μαβημένη 
* α  χ α ί ρ ι τ α ι ,  ν’ ά γ ά λ ιτ α ι  χαί ’ς τ ή  χ α ρ ά  τήν ςίνη!  
- ίλΧ β  χαρθ ιαί ;  παρθινιχαίς e i  νυσιχά σ τ ο λ ί δ : *  
Ι ζήλιψ αν τή  d iet  της  χαί δ χ ι  α ΐ τ ή  τήν Κ ια  

Β.
Έ β ρ ά δ υ α σ ι  Χ(’ Ινάψαυ» ’ς τ ή  σ έ λ α  χ ίλ ια  φ ώ τα ,  
ο ί  χαλ«σμ.ίνοι ίρ χ ο ν τα ι  χι’άβ’ολους π ρ ώ τ α - α ρ ώ τ α  
ή λ θ ’ ί  γα ρ χρ ό ς  μ ’ ολόχα ρο  χ α μ ό γ ί λ ο  '< τ έ  χ ι ί λ η ,  
ή φιλ ινάδις  τοδ σχητιοΒ  χαί τοΟ γαμπροΟ οί φ ίλ ο ι .  
Κ α ι  δταν η ι ι έ  ραζ ίύτηχαν  οί τόσοι χαλιβρίνοι 
χι’ ή ν^φη ¿νθοσ τόλιστη  χαί χ έ τ α β π ρ α  . ντυμένη 
Ιχ ρ ό δ α λ ί  χ Γ  άπό ’ντροπή ιΤχ« τ ά  μ ά τ ια  χά μ ό υ ,  
ή λ θ ’ ί> « α π δ ς  χ Γ  άρχίνηστ άπ '  της  ίδ χ α ’ις τοΟ γ ά -

ίμου.
Ε ί λ ο γ η μ ίν η  ή σ τ ιγ μ ή  πού τ έτ ο ια  λ ό γ ια  άχοΒνί 
χαρδιαίς πού άγααιώντοοντ,  χαρδιβί;  ποΟ έ ν α -

ίποΟντ!
Κόλογημένη 5) σ τιγμή  πού ή χ ά ρ ι  χατβδαίνίι 
χαί δνύχορμιά χαί δυο ψυχαίς ’ς όλο τ ό  βίο δένι ι!

Ε ’ όταν τ ιλ ε ιώ σ α ν  ή ιδ χ α ί ς ,  άλλα·. ; ί δ χ α ί ς  άρ ·
[χ ίζο υ ν :

χρόνια π ο λ λ ά ,  χρόνια χ χ λ ά  τους νηόπανδρους
(χαρίζουν-

χαί τοϋ γαμπροΒ ή « ί θ ι ρ ά ,  τ ή ;  νύφης ή  μητέρα 
μ ι  δάχρκχ ς τ ό  μά τια  τη ς  όρμψ σαν τόν άγέρα 
χαί αφίγχτι μ έ σ ’ςτήν άγχαλιά τήνδροσιρή νοφοΟλα 
γ ια τ ί  τήν Ι χ τ ι  . ¿χριδή,  μονέχριδη παιδ ούλα .. .  
θα Ο μ α  μ ιγ ά λ ο Ι  δ  γονιός νό δίνη τό .πα ιδ ί  του 
χαί ιιέσ’ ’ςτήν τόσ η  στέρησι νό χ α ί ρ ι τ ’ ή ψυχή το υ .  

*
* *

"Ο τα ν  γ ί μ ί ζ η  ά χ ό  χ α ρ ά  χαρδι’α πού άγαπάτι 
; τ ή  μουσιχή χαί ’ςτό χορό παντοττινό ξισπάίι·  

χαί νά, ντράϊδαις χαροπαίς  '« τό  χάτα σπρα ντυ μ έ-
(ναις

μ ι  τοΒ χοροΟ τή  μουσιχή πετοδν χαμαριομέναι;  
ά π  άγχαλιά « ί  άγχα λ ιά ,  άχοϋρασταις χορεύουν 
χαί χ ί λ ι α ι ;  φ τ ι ρ ω τ α ί ;  μ α τια ίς  τ α  χάλη τ ο υ ;  μ α -

[ζιύουν.
Μα Ι χ ε ί  'ς τό  π λ ά ϊ  τοΒ γαμβροΒ μονάχη σ ΐ  μιόν

· , . · . .  t* * fη,
βυμάται ή νύφη όλόχάρη τ ή ;  μ ά ν α ;  τ η ;  τ ό  δάχρυ- 
χ ενώ ή ά λλαις  γ ύ ρ ω  τη ς  χαμα ρω ταίς  γιλοΟνι 
χ '  ινω  μ ί  τόση προσοχή τ α  δώρα της  χυττοΟντ, 
μ έ σ α  ' ; τ ή ς  νύφης τήν χαρδιά προβάλλουν ίνα-ϋνα 
τό σ α  τής  νηότης όντιρα χαί τό σ α  περασμένα: 
θυμάτα ι όταν ά λ λ ο τ ε  ’ ςτήν παιδιχή τη ς  νηότη 
ή άλλα·. ; μ έσ α 'ς τ ο ό ςχ ο ρ ο υ ς  τήν είχανε για  π ρ ώ τ η ,  
χαί μια  γλυχειά Ινθΰμησι π ετά ε ι  ςτήν χαρδιά τ η ;  
ή ώρα Ιχείνη ή χ α λ ή  πού άντίχρυσε σιμά της  
via τήν χ υ τ τ ά  γ λ υ χ ά -γ λ υ χα  χαί δίπλα της  νά γέρνη 
τ ό  νηό ποΟ τήν ά γά πησ ε,  τό νηό που τήνε παίρνει. 

*
*  *

Β  αύτο  τον χόσμο που γοργά χι άδιάχοπα γυρίζει 
(Τνε στιγμαίς  πού ό λογισ μό ;  μ ο νχχοςφ τερ ουγίζε ι ,  
σ ί  χ ίλ ια ις  δυό. Ινθύμησες,  σέ όνειρα διαβαίνει 
χαί πουθενά δίν σ τα μ α τ ά  *®’1 πουθενά δίν μένει.  
" Ε τ σ ι  χαί τής  νυφ ούλα ςμα ς ό λογισμός πλανάται 
γυρνά περασμένα τ η ς ,χ ί λ ι α ις  χαρα ίς  θυμάτα ι 
χαί σάν πουλί γοργόφτερο άπ’ τ ά  πα ληά  πετάει 
χαί ’ςτήν χαινούργιά τη ς  ζ ω ή  χρυφά χ α μ ο γ ελά ει '  
φ α ντά ζεεα ι για  μιά σ τιγμή  χ ί λ ι α  γλυχά λογάχια 
χαί βλέπε ι  Ιμ χ ρ ό ς  της  ζω ντα νά  χΓ ά μ έτρ η τα  φ υ -

[ λ ά χ ια ,
χι’ άπό τήν π ρ ώ τη  σήμερα τοΒ γάμου της  ήμέρα 
δ ε ιλ ά -δ ειλ ά  φαντάζεται π ώ ς  θά γενή μητέρα 
χαί θά χρατή ’ςτήν άγχα λιά  όλόξανθο άγόρι 
ή γελ α σ τή ,  μελαχροινή χαί ζηλεμμένη χόρη.
Καί χάπου-χάπου  βάφεται μ ί  τ ή ς  'ντροπής τό

Ιχ,ρβμ*
χαί θέλε ι  χ ά τι  να σ χ ε φ θ ή . . .  μ ά  δίν τολμάει άχόμα. 

Γ ·

'Η νύχτα φεύγει άχούραστη χαί τά σ τρ α  τρ ιμ οσ δύ -
[νουν,

οί χαλεσμένοι ς τ ό  χορό  τούς νηόπανδρους άφίνοον, 
ξαναφιλεί τήν χόρη τη ς  ή μάνα δαχρυσμένη’ 
χαί . .  . σ ιω π ή,  ? ω ς  Ιδώ  ό  ποιητής θά μ έν η . . .

Ι ίΙΑΝΝΗΣ ΠΟΛΕΜΗΣ

Ο ΣΥ Ν ΤΑ ΓΜ Α ΤΑ ΡΧ Η Σ
¿μι« ρίκαν 6*6ν δςήγη^.*

Suv̂ iie’ <4* 9ΐλ. 282.

—  Ζητώ «υγγνώ|ΑΥΐν, χ«ι .σύβτχυέ ρ,φ.
Ή  «ύβτοκτις έγένίτο.
—  Π © ;, άνέχραξεν δ Τβάρλ, ή μΙς Ουί-

ôepi ! ή  χίργι,τοϋ συντ«γ[χατ«ρχου Οΰίθερς!
—  Αυτοπροσώπως, άπίχρίθη ^ Καίτν) 

γελώ σ*.
—  Τς' εδμιορφ« ! ,είπεν δ Τσιχρλ, ή 

Βαίχϊ] g&ç γνωρίζει πολύ xxXaé. Μου ώριί- 
λνισεν Ιχκτόν φοράς διά βάς χ«ί θά ί ΐχ χ -  
piOTYiôfi πολύ . . . .

—  Άκόρ,η μιά στιγμ-ή, Τσάρλ, iitx -  
νέλαβεν δ Ίω ν κ ς. Ή ’μ Ι; Ούίθερ; Ιρτει μα
ζ ί ττις τον πκτέρα τη ς χαί πρέπει νά τδν 
περερεείνωμεν,

—  Τδν πατέρα τ*ις ! . . .  Μή σάς μέλγ, 
τδν αναλαμβάνω έγώ , ειπ ενδ Τσάρλ.

Προχωράίσας δέ κα τ’ εύθεϊαν προς τδν 
γέροντα περιηγητήν, δβτι; συνδιελέγετο 
μετά τοΟ συνταγματάρχου Ούίθερς.

—  Κύριε Βρόουν τ<3 είπε, μου κάμνετε 
τήν τιμήν νά με συστήσητε είς τδν συν
ταγματάρχην Ούίθερς.

‘Ο κ. Βρόουν τΟ Ικαμε τήν τιμήν ταύ- 
την.

—  Συνταγματάρχα ειπεν δ Τσάρλ, 
νά μέ συγχωρήσετε διά τήν ελευθερίαν 
μου- ή κόρη σας είνε φίλη τή ς  γυναικός 
μου καί Ιπιθυμοϋσα νά τήν ύπάγω άμέ- 
σως νά τήν ίδή . . . "Ε χ ετε  καμμίαν άν- 
τίρρησιν ;

—  Καμμίαν, κύριε, . . . "Αλλως τε  θά 
έλθω καί έγώ μ ετ ’ ολίγον.

—  Λαμπρά, ειπεν δ Τσάρλ έπιστρέ- 
ψας προς τόν Ίωνάν καί τήν Καίτην. Έ -  
διορθώθη ·ή δουλειά . . . Καί τώρα" εμ
πρός !

Έ ν  ώ έβάδιζον δ Τσάρλ διηγείτο τά  
κ α τ ’ αυτόν el« τήν μις Ούίθερς.

— Κάμνω τό  ταξείδιον τοϋ γάμου μας, 
δεσποινίς.

—  Τό ένόησα, ειπεν εΰθύμως ή Κ α ίτη .
—  ’Αλήθεια ; φαίνεται δ’τι εινε γραμ- 

μένον επάνω εις τό πρόσωπόν μου. Ή  Βαί- 
κη διϊσχυρίζεται δτι αυτό καταντ^ ένο- 
χλητικόν. Ά λ λ ’ επί τέλους δεν συνήντησε 
καμμίαν άπό τά ς φίλας της καί ήρχιζα 
νά σκεπτωμαι δτι τή ς χρειάζεται ολίγη 
γυναικεία φλυαρία. Δ ι’ αυτό είμαι τόσον 
ευχαριστημένος δτι σάς είδα ...

Ή  Βαίκη δεν ύπήρξεν όλιγώτερον ευ
χαριστημένη. Ή τ ο  δέ ή άρμόζουσα είς 
τοιοϋτον σύζυγον γυνή. Στρογγύλη, πα
χουλή, εύθυμος ώς σπϊνος.Μετά τά ς πρώ- 
τας διαχύσεις, δ ’Ιωνάς συνεστήθη καθ’ 
δλους τούς κανόνας καί έζήτησε συγγνώ
μην διότι δέν ήδυνήθη νά παρευρεθή είς 
τόν γάμον. Ε ιτα  ή μίστρες Βαίκη ώδή- 
γησε τήν μις Καίτην είς τό διαίτημά 
τη ς . Ό  ’Ιωνάς μετέβη είς τό δι’ αυτόν 
όρισθέν, δ δέ Τσάρλ' ύπήγεν είς τήν αί
θουσαν.

Έ ν  τούτφ δ συνταγματάρχης ένήργει 
ανακρίσεις περί τοϋ Ίω νά , ή τουλάχιστον 
εθετε τά ς βάσεις άνακρίσεως.

—  Γνωρίζετε καλά αυτόν τόν Τσάρλ

Χάρστρομ τόν δποΤον μοϋ ¿συστήσατε; ή - 
ρώτησε τόν κ. Βρόουν.

■—  Πολύ καλά. Ένυμφεύθη πρδ ολίγου 
μίαν ανεψιάν μου.

—  ΤΑ  ! καί τ ί  επ α γ γ έλ λ ετα ι;.
—  Είνε μέτοχος μιάς των μεγα λειτέ- 

ρων Τραπεζών τής ’Αμερικής. Είνε λαμ
πρός νέος καί συγχρόνως σπουδαίος επι
χειρηματίας.

—  Σάς ευχαριστώ πολύ διά τάς πλη-. 
ροφορίας αύτάς, ειπεν δ γηραιός συνταγ
ματάρχης αισθανθείς άφαιρούμενον εκα- 
τόλιτρον βάρος άπό τοϋ στήθους του.Γνω
ρίζετε έπίσης καί τόν συνταγματάρχην 
Σμίθ·;

—  Τόν γνωρίζω, μόνον άπό τόν Τσάρλ 
οστις συχνά αναφέρει τό δνομά το υ ...

‘Ο συνταγματάρχης μετέβη είς τό  γρα- 
φεϊον τοϋ ξενοδοχείου ¿νεγράφη είς τό 
βιβλίον καί άνέβη είς τό δωμάτιόν του 
νά λουσθή.

Ό  πρώτος άνθρωπος δν είδε κατερ- 
χόμενος ήτο δ Τσάρλ Χάρστρομ. Έ δ ρ α - 
μεν αμέσως προς αύτόν.

—  Είσθε, άν δέν άπατώμαι φίλος τοϋ 
συνταγματάρχου Σμίθ; τώ  είπεν άνευ άλ
λου προοιμίου.

Μ άλιστα, καί τό εχω  καύχημά μου, 
είπεν δ Τσάρλ.

— Ά  ! είπεν δ συνταγματάρχης. Καί 
•τόν γνωρίζετε πρό πολλοΰ ;

—  Ά φ ’ δτου ¿κυνηγούσαμε μαζί τάς 
ακρίδας, θαρρώ, άπό μικρά παιδιά.

—  Είνε άνθρωπος καθώς πρέπει, ,επα- 
νέλαβεν δ γέρων αξιωματικός διά μέσου 
τινός τόνου μετέχοντος καίέρωτήσεως καί 
βεβαιώσεως.

—  Λαμπρός νέος ! άπήντησεν δ Τ?άρλ.
—  Παρατηρώ μόνον δτι είνε πολύ επι

φυλακτικός δσον άφορ$ τάς πολεμιχάς 
του περιπετείας, είπεν ό συνταγματάρχης.

■—  Πώς είπατε ; ήρώτησεν δ Τσάρλ.
■—  Π ιστεύετε δτι ποτέ δέν ήθέλησε νά 

διηγηθθϊ τάς εκστρατείας του, είς τήν 
κόρην μου καί είς έμέ μεθ’ δλας τάς πα
ρακλήσεις μ α ς;..

'Ο Τσάρλ ήρχισε νά γελά.
—  Γ ελ ά τε, κύριε ; είπεν δ συνταγμα

τάρχης ούχί άνευ αύστηρότητός τίνος..
—  Ναι, γελώ διότι δ ’Ιωνάς δέν ήθέ

λησε νά σάς διηγηθή τάς εκστρατείας 
του . . .

—  Τέλος πάντων, είπεν δ γηραιός α
ξιωματικός, πώς Ιγεινε συνταγματάρχης;

Ό  Τσάρλ έμελλε νά καγχάσνΓ άλλά 
τήν αυτήν ακριβώς στιγμήν ¿φάνησαν αι 
κυρίαι είς τήν κλίμακα, ή μις Κ αίτη δρο-ι 
σερά ώς ρόδον ή δέ μίστρες Χάρστρομ υ
πέρ ποτε διατεθειμένη νά δείξγ γελώσα 
τούς λευκούς τη ς όδόντας άμα τ ή  πρώτη 
άφορμή. -

Ό  συνταγματάρχης συνεστήθη προς 
την κυρίαν, έπί τή  ευκαιρία δέ ταύτνι ¿· 
ποιήσατο χρήσιν πεπαλαιωμένων τινών 
φιλοφρονήσεων, άλλά μ ετ ’ ολίγον έξηκο- 
λούθησε τήν έφοδον.

—  Κύριε Χάρμστρομ, δέν μοϋ διηγή- 
θητε πώς δ φίλος σας Ιγεινε συνταγμα
τάρχης, είπε.

-1— Πιθανόν αί στρατιωτικαί αύταί λ ε-

πτομέρ.ειαι νά ενδιαφέρουν πολύ όλίγοντάς 
κυρίας, είπε θέλων νά ύπεκφύγη δ Τσάρλ.

—  Τουναντίον, μάς ένδιαφέρουν πολύ, 
ύπέλαβεν ή Κ α ίτη .

—  Κ ’ ¿μέ επίσης, είπεν ή μίστρες Βαί
κη· καί τώρα ένθυμοϋμαι οτι πολλάκις 
σάς ήκουσα νά δμιλήτε διά τόν συνταγ
ματάρχην Σμίθ, άλλά ποτέ διά τά  κα - 
τορθώματά του.

—  Πιθανόν, είπεν δ Τσάρλ. Νά σάς 
είπώ . . .

Έ μ ελ λ εν  άπλούστατα νά είπη τήν ά- 
λήθειαν καί νά διηγηθή πώς δ ’Ιωνάς α
πέκτησε τόν τίτλον του, οτε δ συνταγ
ματάρχης προσεΐπε :

' -—  Μέ συγχωρεΐτε διατί έπιμένω κα τ’ 
αύτόν τόν τρόπον" άλλ’ έσχετίσθην μέ τόν 
συνταγματάρχην Σμίθ μόνον καί μόνον 
διότι είνε ανώτερος αξιωματικός, ώστε 
εννοείτε δτι μ’ ενδιαφέρει νά είξεύρω πώς 
έφθασεν είς τόν βαθμόν τοϋ συνταγμα
τάρχου.

—  Διάβολε! ¿σκέφθη δ Τσάρλ, παρα- 
τηρήσας συγχρόνως τό αγωνιώδες βλέμμα 
τή ς Κ αίτης καί τήν ταραχήν τή ς φυσιο
γνωμίας της^ ’Ολίγον Ιλειψε νά τά  κάμω 
θάλασσα ! . . Είνε φώς φανερόν δτι δ γέρος 
θά στρέψη τήν ράχην του είς τόν Ίωνάν 
άμα μάθη τήν αλήθειαν, καί, κατά τά

αινόμενα, πολύ ολίγον θά μ’ εύγνωμονή 
ιά τήν άποκάλυψίν μου ή Κ αίτη . . . ’Α

νάγκη νά δείξω δτι έχω  φαντασίαν.
—  Βεβαίως, Ιπανέλαβεν δ συνταγμα

τάρχης, θά έχτι κάμει κανέν άνδραγά- 
θημα ;

—  Ν αί, άπεκρίθη δ Τσάρλ, ¿πήρε . . ·
—  Κανέν φρούριον Γσως, είπε μέ ζω η 

ρότητα ή μις Κ α ίτη .
Ό  Τσάρλ είχε πολλήν διάθεσιν νά εί- 

πη: *Ο χι δά, ¿ν ποτήρι μαδέρας! άλλά 
κατώρθωσε νά κρατήσγι εαυτόν.

—  Βλέπω  οτι πρέπει νά σάς διηγηθώ 
λεπτομερώς τό  πράγμα. Μ άθετε λοιπόν 
οτι δ ’Ιωνάς ήτο  καί είνε λαμπρός νέος, 
τόν όποιον ήγάπησαν δλόι δσοι τόν ¿γνώ
ρισαν (εδώ οί οφθαλμοί τή ς Κ α ίτης έπ έ- 
νευσαν εύγλώττως μ ετ’ έπιδοκιμασίας) 
ώστε δμοθύμως έξελέγη λοχαγός τοϋ λό
χου του. Ώ ς  τοιοϋτος δέ παρευρέθη είς. 
πλείστας συμπλοκάς καί είς δύο ή τρείς 
μάχας· απέκτησε λοιπόν κατ’ αύτόν τόν 
τρόπον τό  πολύτιμον προτέρημα νά μ έ- 
νν) άτάραχος υπό τόν συοιγμόν τών σφαι
ρών καί τόν κρύτον τών όβουζίων.

—  Πραγματικώς, έτσι πρέπει νά είνε 
δ αληθής στρα τιώ της, είπεν δ συνταγμα
τάρχης.

—  Λοιπόν, έξηκολούθησεν δ Τσάρλ, 
ευχαριστηθείς έκ τή ς ιδίας ιστορίας του 
καί ¿κ τή ς εφευρετικότητος τή ς φαντα
σίας του, είς τήν μάχην τή ς Ά ντιετά μ ης 
δ συνταγματάρχης τοϋ συντάγματος είς 
τό  δποΐον άνήκεν δ γενναίος ’Ιωνάς τδν 
Ιτα ξε μέ δύο λόχους είς τήν δεξιάν π τέ 
ρυγα τή ς  μοιραρχίας...Φαίνεται δτι εκεί 
που, ακριβώς άπέναντι τή ς θέσεως ¿κεί
νης, μία εχθρική πυροβολαρχία έπροξένει 
μεγάλα; ζημίας είς τό  κέντρον τοϋ στρα
τού μ α ς ... *0  στρατηγός άμα είδε αυτό 
ήρώτησε ποιον σύνταγμα κα τείχε τήν δε-

1 ξιάν πτέρυγα: «Στρατηγέ, τό 6 6  τφ  άπε
κρίθη δ υπασπιστής του. —  Πολύ καλά- 
πηγαίνετε νά είπ ήτε είς τόν αξιωματικόν 
δ δ ποιος τό διοικεί νά έπιβάλλν) σιωπήν 
αμέσως είς αυτήν τήν πυροβολαρχίαν!... 
Ό  ΰπασπις-ής κεντφ τό άλογόν του,πλησιά
ζει ώστε ν’ ακούεται ή φωνή του, καί φω
νάζει «Τό 66ον! ’Ε πιβάλετε σιωπήν είς 
αύτήν τήν πυροβολαρχίαν!»

Έ π ε ιτ α  επές·ρεψε κατεσπευσμένως πλη
σίον τοϋ αρχιστρατήγου όπως τ φ  άναφε- 
ρτ) δτι έξετέλεσε τήν διαταγήν του . . . 
Πολύ πιθανόν, δτιδταν δ ςφατηγός τφ  I-  
δωκεν αύτήν-τήν διαταγήν νάμήν είξευρε 
δτι ή θέσις κατείχετο  μόνον υπό δύο λό
χων τον 66ου. ’Α λλά, έξηκολούθησεν δ 
Τσάρλ, σκεπτόμενος πώς νά εξέλθ-ρ ¿κ τής 
αδιεξόδου εκείνης, τ ί  ήδύνατο νά πράξϊΐ 
δ ’Ιωνάς έν τή περιστάσει ταύτν) ; . .

—  Έ ν  μόνον Ιπρεπε νά πράξη, νά ύ- 
πακούσνι,είπεσοβαρώς δ συνταγματάρχης.

—  Αύτό ακριβώς έπραξε καί αύτός, έ -  
πανέλαβεν δ Τσάρλ. «Παιδιά, είπεν είς 
τούς στρατιώτας του, δ στρατηγός μάς 
διατάσσει νά επιβάλωμεν σιωπήν είς τήν. 
πυροβολαρχίαν- δέν είνε εύκολο πράγμα, 
άλλά ήμεΐς θά δείξωμε τ ί κάμνουν οί α
ποφασισμένοι άνθρωποι . . . ’Εμπρός !»

—  Πολύ καλά ! είπεν δ συνταγματάρ
χης μ ετ’ ένδιαφέροντος. Έ τ σ ι  πρέπει νά 
δμιλοϋν οί γενναίοι- ολίγα καί καλά.

—  Οί δύο λόχοι, ώρμησαν πρό; έφοδον. 
Είνε άνάγκη νά σάς εϊπω δτι τά  τρία τέ 
ταρτα τών στρατιωτών ¿φονεύθησαν πριν 
ακόμη πλησιάσουν είς τό εχθρικόν όχυρω- 
υ,α ; Ά λ λ ’ οί άλλοι άκολουθοϋντες τόν ’Ι
ωνά», άνερριχήθησαν είς τό  δψωμα, ¿φό- 
νευσαν τούς πυροβολητάς, καί κατέλα- 
βον τήν θέσιν δυστυχώς έπειδή δέν ήσαν 
άρκετοί διά νά τήν διατηρήσωσι, τό τ ε ...  
τ ό τ ε . . .τ ί  έκαμαν, νομίζετε ;

—  Έκάρφωσαν τά.τηλεβόλα ; έφώνα- 
ξεν δ συνταγματάρχης.

—  Νάί. Έκάρφωσαν τά  τηλεβόλα.
—  Ώραΐον ανδραγάθημα, είπεν δ συν

ταγματάρχης. Τ ί λέγεις Κ α ίτη  ;
—  'Ηρωική πράξις! άπεκρίθη ή Κ αίτη .
—  Καί πώς άπέληξε τό πράγμα ;
—  Ώ  κάλλιστα, έπανέλαβεν δ Τσάρλ, 

άρχίσας νά πιστεύ·^ καί αύτός δσα έλεγε. 
Ή  γενναία αύτή πράξις έξησφάλισε τήν 
νίκην.Τό δνομα τοϋ Ίω νά άνεφέρθη είς την 
διαταγήν τή ς ήμέρας, καί έπειδή έσχη- 
«,ατίζοντο τό τε  συντάγματα έθελοντών 
καί έλειπον συνταγματάρχαι, άνέθηκαν 
είς αύτόν τήν διοίκησιν ενός έκ τούτων. 
’Ιδού πώς απέκτησε τόν βαθμόν του.

—  Είμαι πράγματι εύτυχής δτι τό έ
μαθα καί θά τόν συγχαρώ ! είπε μ ετ’ έν- 
θουσιασμοϋ δ συνταγματάρχης.

. —  Ώ  ! συνταγματάρχα, μην τό  κά
νετε αύτό, άνέκραξεν δ Τσάρλ. Ο ,τ ι σάς 
είπα πρέπει νά μείνγ απολύτως μεταξύ 
μας. Ο ύτε ύπαινιγαόν κάν δέν πρέπει νά 
κάμετε. Τόν γνωρίζω τόν Ίωνάν 1 "Αν ύ- 
ποπτευθή δτι σάς διηγήθην αύτήν τήν ι
στορίαν θά μνησικακή ¿ναντίον μου μέχρι 
θανάτου.

—  Έ ν  τούτοις . . . είπεν δ συνταγμα- 
τάρχης.

—  Δέν ύπάρχει έν τούτοις. Πρέπει νά 
μοϋ ύποσχεθήτε δτι δέν θά τοϋ είπήτε 
λέξιν.

Πάντες ύπεσχέθησαν νά τηρήσωσιν ώς 
πρός τοϋτο πληρεστάτην σιγήν.

Μ ετά τό τέλος τή ς άφηγήσεως έπ έ- 
στρεψε καί δ ’Ιωνάς. Ουδέποτε επί ζωής 
του είδεν άπονεμομένην αύτφ τοιαύτας 
τιμ ά ς! Ό  συνταγματάρχης ιδίως έφιλο- 
τιμ εΐτο  νά καταστήσει συγγνωστά; τάς 
άοίκους υποψίας του. Οί οφθαλμοί τή ς 
Κ α ίτη ς προσηλοϋντο επί τοϋ Ίω νά  μέ Ικ -  
φρασιν οΰδεμίαν έπιδεχομένην αμφιβολίαν, 
καί. αυτή δέ ή μίστρες Βαίκη αΰ.τόν μό
νον έβλεπε.

—  Ε λ ά τ ε  νά θαυμάσετε πόσον ώραΐον 
είνε τό φώς τής σελήνης έπί τών πάγων, 
είπεν δ Ιω νά ς.

Ή  μις Κ αίτη έλαβε τόν άριστ«όν του 
βραχίονα, ή μίστρες Βαίκη τόν δεξιόν. Ό  
δέ Τσάρλ έσκέπτετο καθ’ εαυτόν :

—  Νομίζω, δτι τό  παραξήλωσα ολί
γον τό  πράγμα- καί αύτή ακόμη ή γυ- 
ναΐκά μου πιστεύει τώρα είς τόν ηρωισμόν 
τοϋ Ίω νά . Ευτυχώς έχω  έτοιμον τό  ια
τρικόν άμα ίδω οτι δ θαυμασμός ούτος 
λαμβάνει διαστάσεις έμπνεούσας ανησυ
χίας. Δέν μένει τό τε  παρά νά είπω τήν 
αλήθειαν καί νά εξηγήσω πώς γράφεται 
ή ιστορία.

"Οπως καί αν έχνι τό  πράγμα αί δυσ- 
κολίαι παρήλθον ήδη.

Ό  συνταγματάρχης δέν αντέλεγε πλέον 
κατά τοϋ Ίω νά . Ή  μίστρες Χάρστρομ 
ή το  πολύτιμος συνοδός διά τήν κό
ρην του. Ά φ ιν ε λοιπόν έλευθέραν τήν 
Κ αίτην νά πηγαίνν) ελευθέριος δπου ήθελε. 
’Ο κτώ ή δέκα ήμέραι παρήλθον ούτως έν 
«νεφέλφ ευτυχία, έν Ικδρομαΐς είς τά  
όρη, έν γεύμασι έπί τή ς χλόης, .έν μικροΐς 
χοροΐς προχείροις.

Ά λ λ ’ εσπέραν τινά δ Ιω νάς έπανελθών 
Ικ  τίνος είς τό βουνόν Ούασιγκτών έκ - 
δρομής, εύρεν είς τό ξενοδοχεΐον τηλεγρά
φημά τ ι ,  καί τόσον δυσηρεστήθη άναγνούς 
αυτό ώστε ή Κ αίτη τόν ήρώτησε μ ετ ’ α
νησυχίας.

—  Δέν είνε τίπ οτε σπουδαΐον, έλπίζω .
—  Ώ  ! όχι' ευχαριστώ. Μόνον κα τε- 

πείγουσά τις  ύπόθεσις μέ προσκαλεΐ εις 
Νέαν 'Γόρκην άπεκρίθη συνθλίψας τό τ ε -  
μάχιον τοϋ χαρτίου.

—  Πόσον δυσαρεστοϋμαι! είπεν άφε- 
λώ ς ή νεάνις.

—  Ά μ * έγώ ;
—  Είνε άνάγκη νά φύγετε αμέσως ; .
—  Δυστυχώς, αύριον τό πρωί.
Ό  συνταγματάρχης, δ Τσάρλ, ή μ ί- 

στερς Χάρστρομ έξέφρασαν ώς καί ή  Κ α ί
τ η  τήν λύπην των διά τήν αίφνιδίαν άνα- 
χώρησίν του. Καί πάλιν δ Ιω ν ά ς ύπήρξεν 
δ ήρως τή ς εσπέρας. Στρόβιλοι καί μει
διάματα άφθόνως καί προθύμως παρεσχέ- 
θησαν.αύτφ. Τήν έπαύριον ήγέρθησαν άπό 
πρωίας όπως τόν άποχαιρετίσωσιν ύ
πεσχέθησαν πρός άλλήλους νά συναντη- 
θώσιν έν Νέοι ,Ύόρκτι καί ό Ιω νά ς άπήλθε.

Ε .

Μ ετά ένα μήνα δ συνταγματάρχης Ο υ-



Ε Δ Ε Ο Μ Α Σ

ίθερ; καί ή θυγάτηρ του έκάθήντο παρα- 
πλεύρω; εν αιθούση .τ ή ;  ¿ξοχικής των 
οικία; έν Ν έγ ‘Τόρχτρ. Ό  συνταγματάρ
χ η ;  άνεγίνωσχε τήν εφημερίδα του, ή 

άλλον προσεποιεΐτο δ τ ι  την άνεγίνωσχε 
ιότι άπό τινων.' στιγμών υπέρ δεν των διό

πτρων του παρετήρει την μ ί; Κ αίτην,ήτις 
¿κράτει βιβλίον όλάνοικτον έπί τών γο
νάτων τ η ; καί έφαίνετο όνειρευαμένη μέ 
ανοικτού? οφθαλμού?.

—  Κ α ίτη  ! . . είπεν αίφνης.
— ? Πατέρα ! είπεν αδτη ^ιγήσασα.
—-  Δεν μ’ άγαπ#;. διόλου λοιπόν ;
—  ”Ω , πατέρα, τ ί  εϊν’ «ΰτό ποϋ λ έτε , 

άνέκραξιν ή νεάνι; έγερθεΐσα καί καθήσα- 
σα ε ί; τά  γόνατα τοϋ γέροντος, 8στις την 
Ιλαβεν εΐί τ ά ; άγκάλα; του.

—  "Αν μ ’ άγαπ<?; λοιπόν ακόμη, διατί 
είσαι τόσον λυπημένη ααί δεν μού λέγει? 
την αιτίαν ;

—  Δεν είμαι λυπημένη πατέρα.
—  Α λήθεια  ; Σιγά σιγά θά μοϋ πΐϊ; 

δ’τι πηδά?, δτι γ ελ $ ;, 8τι τραγουδέί? σαν 
πρώτα. Έ γ ώ  πταίω δπου δέν στέλλω νά

-φωνάξω τον ιατρόν.
—  Τόν ιατρόν I . . . μά δέν είμαι άρ

ρωστη.
(* £«·<»( »υνίχειβ].

Ν ΕΟ ΕΛ Λ Η Ν ΙΚΑ .

ε ' .

β ε ο δ ό β ι ο ;  Λ η μ ά δ η ς

Μεταξύ τών εύπαιδεύτων αληριαών, 
οϊτινε; έπί τοσοϋτον εΐργάσθησαν διά την 
άπελευθέρωσιν τή ς  Πατρίδος,δικαίω; δέον 
νά χατ.αλεχθή ααί ό ιερομόναχο? Θ εοδό
σιος Λημάδης. Ούτο? μεσοϋντος τοϋ πα 
ρελθόντος αΐώνο?, εγεννήθη ε ί ;  Μουδα- 
νίάν τ ή ς  Μιαρά? Ά σ ία ;, άλλ’ έπειδη δίέ- 
μενεν ε ί; τήν Κωνσταντινούπολιν, άπε- 
ααλεΐτο βυζαντινός. 7Ητο φίλο; τών 
επιστημών ή δέ φύσι; τόν είχε προικίσει, 
μέ ίσχυράν διάνοιαν καί μέ ψυχήν φιλάν
θρωπον. Μαθών. τά  στοιχειώδη γράμματα 
μετέβη ε ί ;  τήνΈσπερίαν ίνα τελειοποιηθώ 
ίδίω ; εί? τ ά ; φυσιαομαθηματιαά? έπιστή- 
μ α ;. Περάτωσα? τ ά ; σπουδά; του, ααί 
μ ετα βά ; ε ί; διαφόρου; πόλεις, πρό πάν
των τ ή ;  Γαλλίας ααί ’Ιταλίας, έπέστρεψεν 
ακολούθως ε ί; τήν Ε λλ ά δ α .

.’Ενώ ήδύνατο νά πλουτίσγ έφημερεύων 
ε ί ;  τινα μεγάλην εκκλησίαν, ούτος πρού- 
τίμησε τό τοϋ διδασκάλου τοσοϋτον κοι
νωφελές κατά το ύ ; χρόνου; ¿κείνους έ -  
πάγγελμα, καθότι . οί διδάσκαλοι τής 
εποχής εκείνη; ού μόνον έδέδασαον τό κα
θήκον πρό; τόν Θεόν καί τόν πλησίον, 
αλλά άνέσπειρον ε ί ;  τάςκαρδίας τών νέων 
έρωτα πρό; τήν ϊεράν ήμών Πατρίδα.

*  *
Τό 1 8 0 6  ένεδρύετο εν Ζακύνθψ τό 

.πρώτον ελληνικόν δημόσιον σχολεΐον. "Ινα 
τελεσφορήσρ τό σχολεΐον είχεν άνάγχην 
άνδρών ίκανών, δυναμένων νά διδάξωσι 
τήν ελληνικήν ίδίω ; εύμεθόδω;. Δυστυ
χ ώ ; Ζακύνθιοι διδάσκαλοι'μετά τοιούτων 
προσόντων δεν ΰπήρχον. Τούτου Ινεκεν 
καί ό Δημάδη; προσεκλήθη ε ί; Ζάκυνθον

καί έδόθη αύτώ ή διεύθυνσις τοϋ Σ χο
λείου καί ή 2δρα τών φυσικομαθηματικών 
έπιστημών. Ε ις  τό  Σχολεΐον απήγγειλαν 
δ Δ ημάδη; σπουδαίου; λόγους, μεστού; 
φιλοπατρίαςκαί γνώσεως,οϊτίνε; ένέσπειρον 
ε ί ;  πάντα άκροατήν γενναία αισθήματα; 
Έ κ  τών λόγων τούτων ε ί ;  σώζεται ¿ν 
χειρογράφφ ε ί ;  τήν δρμοσίαν βιβλιοθήκην 
Ζακύνθου. -

Τό 1 8 1 8  έκρινε καλόν νά μεταβή ε ί; 
Κέρκυραν ίνα προσπαθήση νά λάβϊ) τόν 
τακτικόν μισθόν, δν τψ είχον ελαττώ σει. 
Δυστυχώς, ούδεν ήδυνήθη νά κατορθώσει, 
διό μ ετά  δύο μήνα; έπέστρεψεν ε ί ;  Ζάκυν
θον. Τ ότε ϊγεινε χαί π ο λίτη ; Ίόνιος.

ΤΗ το δ’ ε ί; Κέρκυραν δτε εμαθεν δτι 
έσκόπευον νά χαθιδρύσωσιν ε ί ;  τήν Πελο
πόννησον Σχολεΐον καί οτι έζήτουν έπί 
τρί σκοπφ τούτιρ χρήματα καί απόστολοι 
έ'στέλλοντο ε ί; διάφορα μέρη τ ή ; Ε λ λ ά 
δος καί 'Ιταλία ς. Ε ί ;  τήν Επτάνησον 
ήλθε τότε ό ’Α ριστείδη; Παπάς, δστι; 
όχι μόνον ¿νήργει διά τό σχολεΐον, άλλά 
καί διέδιδε τ ά ; ιδέα ; τ ή ; Φ ιΛ ιχ ή ς'Ε 
τ α ιρ ία ς .  Ό  Δημάδη; λίαν ηύχαριστήθη 
καί προσεπάθησε παντοιοτρόπω; νά φανί) 
χρήσιμο; καί νά διευκολύνρ , τόν Ά ριστεί- 
οην Παπάν. Διό καί συ.νέστα αυτόν ε ί; 
διαφόρου; ιδίως ε ί ;  Ζάχυνθον δι’ .επιστο
λής, πρό; τόν αείμνηστον Διονύσιον 'Ρ ώ - 
μαν.

Έπιστρέφων έκΚ ερκύρα;' δ Δημάδη; 
ύπεβλέπετο ΰπό τών οργάνων τή ς ’Α γ
γλ ικ ή ; Προστασίας, διά τ ά ; φιλελευθέρου; 
αύτοϋ άρχάς, ίδίως δε, δ ιότι, άμα σχη- 
ματισθείσης έν Ζαχύνθψ τ ή ; Φ ιλικής Ε 
τ α ιρ ία ς  «αρκχρήμα, ά τε  φιλόπατρι; ών, 
κατηχήθη υπό Νικολάου Καλύβα.

’ Ιδού τ ί περί αύτοϋ ιστορεί, γυνή αξιό
πιστος ή μαθήτρια αύτοϋ Ε λισ ά β ετ Μου- 
τσά-Μαρτινέγγου εις τήν αυτοβιογραφίαν 
αυτής : «Τή 2 5  Μαρτίου 1 8 2 1  τήν ήμέ-
»ραν τοϋ Ευαγγελισμού, έρχεται δ ποτέ 
β διδάσκαλός μου Θεοδόσιο; Δημάδη?. καί 
»μάς κάμνει γνωστόν μέ πολλήν χαράν, 
»πώς οί Γραικοί άνήγειραν τά  όπλα Ιναν- 
»τίον τών ’Οθωμανών, πώς ή Πάτρα καί 
»Ϋι πλησίον της χώραις ήδη είχον σείσει 
»τόν ζυγόν τή ς σκλαβίκς, χαί πώς ή Ιπ ί-  
»λοιπαι; χώραις, κατά τήν συμφωνίαν 
»ίσως είχαν τό τε χαμωμένον τό ίδιον, 
»άλλά ώς πλέον μακράν, άκόμη ή  είδησι; 
» δεν ήτον φθασμένη εις Ζάκυνθον . . . .  
»μάς είπε τό τε  πώς άπεφάσισε νά έπ ι- 
»στρέψη εις τήν πατρίδα του, διά νά 
»διατάξγι τά  πράγματα τή ς φαμελίας 
»του, έπειδήκαί εις τέτοιαις περιστάσεις, 
»καθένας έπρεπε νά έγνοιασθή διά λόγου 
»του καί διά τούς ίδιχούς του. Καθώς 
»είπε, παρευθύς έχαμεν, άλλά έπειτα  άπό 
»δύο ή τρεις ήμέραις επιστρέφει όπίσω. 
»Αύτός έμαθεν ε ί ;  τό δρόμον πώς ή φήμη 
»τής νίκης τών Γραικών ήτο ψευδής, 
»επειδή οί Τούρκοι τό ¿νόησαν καί τούς 
»¿μπόδισαν άπό τό νά βάλλουν είς πράξιν 
»τήν συνωμοσίαν, όθεν έπέστρεψεν είς.τήν 
»Ζάκυνθον, άλλά ή Ζάκυνθος δένήθέλ.ησε
»νά τόν δ ε χ θ ή  έλαβα τήν δυσα-
»ρέσκειαν νά ίδώ τόν ταλαίπωρον παπάν 
»Θεοδόσιον, εκείνον από τοϋ όποιου τά

»χείλη  τόσον γλυκέως είχα ακούσει πολ- 
»λαίς φοραίς τό  μάθημα, διωγμένον άπρ 
»τήν Ζάκυνθον.»

"Αμα έν Ζακύνθω είχ ε  διαδοθή ή είδη- 
σις τή ς νίκης τών Ε λλ ή ν ω ν , μάλιστα 
διεδόθη ότι ό Κολοκοτρώνης μέ τόν ΙΙετ 
τρόμπεην, συνέλαβον αίχμ.αλώτους τούς 
προκρίτους Τούρκους είς τήν Καλαμάταν, 
ή χαρά πάντων τών ένταϋθα ψιΛιχ&ν ήτο 
απερίγραπτος ! έκ  τούτων. ο£ μέν Ζακύν- 
θιοι ¿φόρεσαν λευκούς πίλους οί δέ Πελο- 
ποννήσιοι εξέβαλον τούς μαύρους πίλου; 
καί ¿φόρεσαν τό φέσι. Ε ίχο ν  δέ ε ί; τόν 
κόλπον των τό  έμβλημα τ ή ;.Ε τ α ιρ ία ς , 
γεγράμμένον επί χάρτου, δ συναντώμενοι 
πρός άλλήλους ¿δείκνυον καί έδιδον είς 
τό  στόμα τό φιΜ τής Ά ν α σ τ ά σ ε α ς  τον  
Γ έν ο ν ς  ή έλεγον ή Π α τ ρ ίδ α  άν έστη .

*
*  »

Ή  κοινή τή ς Επτάνησου γνώμη ήτο 
ΰπέρ τή ς ¿πκναστάσεως, άλλ’ ή  Ίονική 
Κυβέρνησις είχε κηρυχθή έπισήμως έναν- 
τίον. Ό  Δημάδης ¿νόμισε καλόν νά άνα- 
χωρήσνι Ικ  νέου, μέ σκοπόν ίσως νά έπ ι- 
στρέψγ είς τήν Ζάκυνθον, ήν πολύ ήγάπα.

. Έ πιβιβασθείς, — μ ετ’ άλλων φιλοπατρί- 
δων, οΐτινες έπήγαινον νά άποθάνωσιν 
ύπέρ θργσκείας καί πατρίδος —  μετέβη 
είς τήν άγωνιζομένην γήν. ’Ακολούθως 
μετέβη είς Κύθηρα, ένθα μ ετά  είκοσιν ή - 
μέρας άσθενείας, άπεβίωσε τό  1 8 2 4 , άγων 
τό  έτος πεντηκοστόν όγδοον τή ς ήλικίας 
του, ώς ίστορεΐ ή ρηθεΐσα λογία Ζακυνθία 
Μουτσά-Μαρτινέγγου.

Τοϋ καλού κάγαθοϋ τούτου ίερομονάχου 
τό  ιδανικόν ήτο  ή πατρίς καί ή  διδασχα- - 
λία. Π ολλά ΰπέρ τή ς Πατρίδος ¿μόχθησε 
καθ’ όλον τόν βίον καί κατά τό  διάστημα 
εκείνο, καθ’ δ ήγωνίζοντο, πολλαχώς συν- 
ήργησεν είς τήν ευτυχή τοϋ άγώνος έκ- 
βασιν.

Τό πλεΐστον ρ.έρος τοϋ βίου διήλθε δι
δάσκων καί ,δταν ¿ν Ζακύνθω τοϋ σ/ολείον 
προίστατο τάς ολίγα; ώρας, άς είχεν 
ελευθέοας, ¿δίδασκε τήν ελληνικήν κα τ’ 
οίκον. Ιίολλάκις δέ, πριν.ή έλθν) είς Ζά
κυνθον, περιηγούμενος τά  χωρία, έδ ί- 
δασκεν άπό πρωίας έως εσπέρας τούς 
προσερχομένους νέους, ί>πό τήν σ κ ιά ν  π ν - 
χνοψύ.Ι.Ιον δ ένδρου  έιτ'ι σ τ ιβ ά δα ς  χαδή- 
μ ενος .

Τήν πλουσίαν αύτοϋ βιβλιοθήκην άφη- 
σεν ε ί ;  τό  σχολεΐον Ζακύνθου, μέ εκατόν 
τάλληρα ϊνα άγορασθώσι καί άλλα χρή
σιμα βιβλία πρός πλουτισμόν αύτής.

Τά φιλολογικά καί επιστημονικά πονή
ματα αύτοϋ είνε έλίγιστα . ’Εκτός τών 
άξιολόγων αύτοϋ λόγων έξεπόνησε πρός 
χρήσιν τών μαθητών του Γ ρ α μ μ α τ ικ ή ν  
τής'Ε .ΙΛ ηνιχής Γ .ίώ σ σ η ς , Σ τ ο ιχ ε ία  Φι
λοσοφ ίας  καί Μ α θ η μ α ΐιχ ά , άπερ, δυσ
τυχώ ς, δεν έξεδόθησαν διά τοϋ τύπου, 
άλλ’ άντεγράφοντο ύπό τών μαθητών 
πρός ίδιαν αύτών χρήσιν.

Έ χ  Ζ«χΰ»0Ο«.

Σ . Δ ε  Β ι α ζ ,η ς .
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